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ÖSTERREICHISCHES  
LATEINAMERIKA-INSTITUT

Im Herzen Wiens, im schönen Servitenviertel, zwischen dem 
mexikanischen Kulturinstitut und dem Donaukanal gelegen, 
befindet sich im Palais Schlick ein Ort der kulturellen Vielfalt, 
der den Alltag vergessen lässt und Sie auf eine Reise durch 
lateinamerikanische Sprachen, Kulturen und Lebensfreuden 
entführt.

Mehr als ein Sprachkurs. Wir verbinden Sprachenlernen mit 
interkulturellem Wissen und lateinamerikanischem Lebensgefühl.

Mit fast 300 Sprachkursen im Jahr ist das Österreichische Lateinamerika-
Institut (LAI) der größte Anbieter von Spanisch- und Portugiesischkursen in Öster-
reich. Unser Sprachkursangebot beinhaltet Kurse für alle Sprachniveaus sowie 
Wiederholungs- und Konversationskurse zu spannenden Themen aus Latein- 
amerika. Darüber hinaus bieten wir Kurse für Studierende, maßgeschneiderte 
Einzelunterrichtspakete, Sprachtrainings für Unternehmen, Workshops für Erwach-
sene sowie Workshops und Projekttage für Schüler*innen sowohl im Präsenz- als 
auch im Online-Modus an. Unsere erfahrenen Kursleiter*innen (Native- 
Speaker*innen) vermitteln in den Kursen nicht nur fundierte Sprachkenntnisse, 
sondern auch den kulturellen Reichtum ihrer Herkunftsländer.

Eine Brücke nach Lateinamerika. Wir verbinden Kontinente.

Das LAI blickt auf eine 60-jährige Geschichte zurück. In einer einzigartigen 
Verbindung aus Informations-, Bildungs- und Kulturzentrum verstehen wir uns als 
Brückenbauerin zwischen Österreich, der EU und Lateinamerika. 
Wir bieten lateinamerikanischen Expert*innen und Kulturschaffenden eine 
wichtige Plattform und informieren über aktuelle Themen und Entwicklungen 
aus Lateinamerika. Eines unserer Hauptanliegen ist es, die Vorbildwirkung 
Lateinamerikas mit Konzepten wie „Das Gute Leben – el buen vivir / Sumak 
kawsay“ oder „Pachamama – die Muttererde“ als Faktoren für Identität, sozialen 
Widerstand und nachhaltige Entwicklung in Österreich aufzuzeigen. Wir setzen 
uns dafür ein, dass der Blickwinkel des globalen Nordens auf den globalen Süden 
umgedreht wird. 

Mit kulturellen Veranstaltungen wie Ausstellungen, Kunst-Workshops oder  
Lesungen leisten wir einen wichtigen Beitrag zur interkulturellen Begegnung und 
vermitteln auf diese Weise die Vielfalt Lateinamerikas – mitten in Wien.

Das LAI steht für eine gelebte Interaktion und Integration beider Kulturräume. 
Interkulturalität ist kein Schlagwort, sondern gelebte Realität.

Österreichisches 
Lateinamerika-Institut
Schlickgasse 1, 1090 Wien
T: +43 1 89174-163 100
M: office@lai.at
www.lai.at

Die Wiener Volkshochschulen GmbH  
IBAN: AT92 1200 0100 0901 1999
BIC: BKAUATWW

Für eine persönliche Beratung  
und Kursbuchung steht Ihnen unser 
Kund*innenservice zu folgenden  
Öffnungszeiten gerne zur Verfügung:

Montag – Donnerstag  
09:00 – 13:00 Uhr
und 17:00 – 21:00 Uhr
Fr geschlossen
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VORWORT

„Entre el amor y el olvido, yo elijo el recuerdo.“ 
„Zwischen Liebe und Vergessenheit wähle ich die 
Erinnerung.“ Octavio Paz 

Liebe Bildungsinteressierte, 
¡Estimad@s amig@s!

Ab Oktober laden wir Sie auf eine Reise ein, bei welcher Brücken zwischen Vergangenheit, Gegenwart und Zukunft 
geschlagen werden. Wir haben das vorliegende Programm sorgfältig zusammengestellt, um einen Raum für Reflexion, 
Dialog und Inspiration für verschiedenste Themen aus Lateinamerika sowie für Sprachvermittlung auf höchstem Niveau zu 
schaffen!

In unserem Veranstaltungsprogramm steht „die Erinnerung“ im Fokus – die Erinnerungen an den gewaltvollen Militärputsch 
in Chile, der sich am 11. September zum 50. Mal jährt. Und die Erinnerung an einen lieben Kollegen und Freund,  
Rafael Donadio, dem wir die heurige Ausstellung und den Altar im Rahmen unserer „Día de Muertos“ - Feierlichkeiten 
widmen.

Ein buntes Portfolio an Sprachkursen, Vorträgen, Präsentationen, Workshops, Ausstellungen und Filmvorführungen bringt 
Ihnen die Vielfalt Lateinamerikas näher – schmökern Sie rein, es ist sicher etwas Spannendes für Sie dabei!

Und was uns ganz besonders freut: Nach vielen Jahren bieten wir wieder einen Guaraní-Sprachkurs an. Mit einem wahren 
Guaraní-Sprachmeister erhalten Sie grundlegende Kenntnisse dieser, in Lateinamerika weit verbreiteten, indigenen Sprache 
sowie Einblicke in die Werte, Traditionen und Lebensweisen der Guaraní.

Da wir bei aktuellen Entwicklungen in Lateinamerika auch kurzfristig Veranstaltungen durchführen, lohnt es sich unseren 
Newsletter zu abonnieren, oder einfach auf einen Cafécito vorbeizuschauen – wir freuen uns auf Sie!

Herzlichst, saludos afectuosos,
Ihr LAI-Team
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  Dieser Kurs kann ausschließlich online besucht werden. 
Die eigene technische Ausrüstung ist dafür Voraussetzung.

  Heimvorteil: Dieser Kurs findet im LAI statt, kann aber bei Bedarf auch 
online besucht werden. Die eigene technische Ausrüstung ist dafür 
Voraussetzung.

  Kurs mit mind. 3 Unterrichtseinheiten (UE) in der Woche.

  Kurs/Veranstaltung in spanischer Sprache.

  Mit der VHS science card (€ 29,–) können Sie ein Semester lang wienweit 
alle gekennzeichneten Vorträge besuchen.
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ALLGEMEINE INFOS

Dauer des Herbstsemesters: 
9. Oktober 2023 bis 1. Februar 2024.
Die genaue Kursdauer ist beim  
jeweiligen Kurs ersichtlich.
Kursfreie Tage:  
Do, 26. Oktober; Mi, 1. November; 
Fr, 8. Dezember und ab Fr, 22. Dezem-
ber 2023 bis inkl. So, 7. Jänner 2024

Kostenlose Einstufungsgespräche für 
Spanisch und Portugiesisch auf Anfrage 
(office@lai.at). 

Kursdaten 
Herbst/Winter 2023

Kurse können persönlich, per E-Mail 
(office@lai.at) oder über die Website 
(www.lai.at) gebucht werden. Unsere 
Sprachtrainings haben eine begrenzte 
Teilnehmer*innenzahl und finden in 
Kleingruppen statt (Präsenz max. 9, 
online max. 12 Personen), wodurch ein 
effizienter Spracherwerb garantiert ist. 
Die verfügbaren Kursplätze werden 
nach der Reihenfolge des Einlangens 
der Buchungen vergeben. Bitte be-
achten Sie, dass sich unsere „Kurse für 
Studierende“ speziell an Studierende 
unter 27 Jahren richten und daher bei 
der Buchung ein Student*innenausweis 
erforderlich ist. 
Beachten Sie bitte auch die Allgemei-
nen Geschäftsbedingungen und die 
Informationen zum  Datenschutz des 
Österreichischen Lateinamerika- 
Instituts auf www.lai.at.

Anmeldung und 
Kursbuchung

Unterrichtseinheit (UE) 
und Zertifizierungen

Beratung  
und Einstufung

Sie können aus Kursen in verschiede-
nen Formaten mit unterschiedlichen 
Schwerpunkten wählen – je nachdem, 
welches Ziel Sie mit dem Erlernen einer 
Sprache verfolgen und wie viel Zeit Sie 
sich nehmen möchten.
Unsere Kurse orientieren sich am „Ge-
meinsamen Europäischen Referenzrah-
men für Sprachen“ (GERS) und sind in 
die sechs Niveaustufen A1, A2, B1, B2, 
C1 und C2 gegliedert. 
Eine detaillierte Beschreibung der 
damit verbundenen Lernziele finden 
Sie auf den nächsten Seiten in unserem 
Raster zur Selbsteinschätzung. Dieser 
dient Ihnen zur ersten Orientierung. 
Zusätzlich laden wir Sie zu einem 
kostenlosen und unverbindlichen 
Beratungs- und Einstufungsgespräch 
mit unseren Kursleiter*innen ein.

    GUT ZU WISSEN    

Eine Unterrichtseinheit (im Folgenden 
kurz „UE“) dauert 60 Minuten und be-
steht aus 50 Minuten Unterricht und 
10 Minuten Pause.

Das Österreichische Lateinamerika- 
Institut ist Ö-Cert und LQW zertifiziert. 
Wir sind anerkannter Bildungsträger 
des WAFF (Wiener Arbeitnehmer*innen 
Förderungsfonds) und erfüllen die  
Voraussetzungen für die Vergabe der 
NÖ Bildungsförderung.

Kursbücher 
und Lernmaterialien

In unseren Kursen kommen unter-
schiedliche Lernmaterialien zum 
Einsatz. In Konversations- und Gramma-
tikkursen verwenden unsere Kurslei-
ter*innen authentische Texte und selbst 
erstellte Materialien. Diese werden 
Ihnen von unseren Sprachtrainer*innen 
ohne Extrakosten zur Verfügung ge-
stellt. Kursbücher sind nicht im Kursbei-
trag inkludiert. 
Welches Lehrmaterial bzw. Kursbuch Sie 
für Ihren Sprachkurs benötigen, wird 
von den Sprachtrainer*innen in der 
ersten Einheit bekanntgegeben bzw. 
finden Sie diese Information auf der 
Website. Sonstige Arbeitsunterlagen 
(Skripten, Arbeitsblätter) werden vom 
LAI kostenlos zur Verfügung gestellt.
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Wir verstehen Sprache als Mittel zur 
Kommunikation. Dies beinhaltet Auf-
gaben zu den vier Fertigkeiten Hören, 
Lesen, Sprechen und Schreiben sowie 
zu Wortschatz, Aussprache, Rechtschrei-
bung und Grammatik. Unsere Kurslei-
ter*innen unterstützen Sie gerne dabei, 
die Fremdsprache ab der allerersten 
Unterrichtseinheit zu verwenden. 

Methodik
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 Spanisch A1 

 1. Stufe (A1/1) 

09.10.–20.11. | Mo. 18:00–21:00 Uhr
21 UE | 7x | 5–7 TN | € 223,–
Kursnr: WS233001  
Nancy Lorena Lemus

10.10.–12.12. | Di. 9:00–11:00 Uhr
20 UE | 10x | 5–9 TN | € 223,–
Kursnr: WS233002
Antonio Zapata

10.10.–21.11. | Di. 18:00–19:30 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–9 TN | € 112,–
Kursnr: WS233003a 
Alejandro Irurita

28.11.–23.01. | Di. 18:00–19:30 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–9 TN | € 112,–
Kursnr: WS233003b   
(Fortsetzung von WS233002a) 
Alejandro Irurita

10.10.–12.12. | Di. 19:00–21:00 Uhr
20 UE | 10x | 5–12 TN | € 223,–
Kursnr: WS233004 
María Teresa de la Calle

 1. Stufe – extra langsam (A1/1)  
 mit geringen Vorkenntnissen 

11.10.–31.01. | Mi. 9:00–10:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–7 TN | € 223,–
Kursnr: WS233005
Victoria Storfa

 1.+2. Stufe für Studierende (A1) 

17.10.–30.01. | Di. 9:30–12:30 Uhr
42 UE | 14x | 5–9 TN | € 278,–
Kursnr: WS233006  
María Claudia Naranjo

 1.+2.+3. Stufe (A1+A2/1) 

11.10.–31.01. | Mi. 18:00–21:00 Uhr
42 UE | 14x | 4–5 TN | € 539,–
Kursnr: WS233007  
Alejandro Irurita

 2. Stufe (A1/2) 

10.10.–21.11. | Di. 18:00–19:30 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–7 TN | € 112,–
Kursnr: WS233008a
Claudia Pineda

28.11.–23.01. | Di. 18:00–19:30 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–7 TN | € 112,–
Kursnr: WS233008b
(Fortsetzung von WS233008a)
Claudia Pineda

10.10.–12.12. | Di. 19:00–21:00 Uhr
20 UE | 10x | 5–9 TN | € 223,–
Kursnr: WS233009
Antonio Zapata

11.10.–31.01. | Mi. 18:00–19:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 223,–
Kursnr: WS233010
Patricia García Hofbauer

27.11.–22.01. | Mo. 18:00–21:00 Uhr
21 UE | 7x | 5–7 TN | € 223,–
Kursnr: WS233011  
Nancy Lorena Lemus

 Spanisch A2 

 3. Stufe (A2/1) 

11.10.–29.11. | Mi. 19:30–21:00 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–9 TN | € 112,–
Kursnr: WS233012a 
Rubén Jiménez

SPANISCH | GUARANÍ
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SPANISCH
Foto: shutterstock

Hier finden Sie 

unser gesamtes 

Onlinekurs- 

Angebot

 3. Stufe (A2/1) 

06.12.–31.01. | Mi. 19:30–21:00 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–7 TN | € 112,–
Kursnr: WS233012b
(Fortsetzung von WS233012a) 
Rubén Jiménez

 3+4. Stufe (A2) 

09.10.–04.12. | Mo. 18:00–21:00 Uhr
27 UE | 9x | 5–9 TN | € 404,–
Kursnr: WS233013  
Alejandro Irurita

 3+4. Stufe für Studierende (A2) 

17.10.–30.01. | Di. 9:00–12:00 Uhr
42 UE | 14x | 5–9 TN | € 278,–
Kursnr: WS233014  
Alejandro Irurita

 Repaso A2/1 + 4.Stufe (A2/2) Teil 1 

09.10.–29.01. | Mo. 18:30–20:30 Uhr
26 UE | 13x | 5–9 TN | € 299,–
Kursnr: WS233015  
María Claudia Naranjo 

 4.Stufe (A2/2) 

09.10.–20.11. | Mo. 18:00–19:30 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–9 TN | € 112,–
Kursnr: WS233016a 
Rubén Jiménez

27.11.–22.01. | Mo. 18:00–19:30 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–9 TN | € 112,–
Kursnr: WS233016b
(Fortsetzung von WS233016a)
Rubén Jiménez

 4.Stufe (A2/2) Teil 1 

10.10.–16.01. | Di. 17:00–18:30 Uhr
19,5 UE | 13x | 5–12 TN | € 209,–
Kursnr: WS233017  
María Teresa de la Calle

 4.Stufe Teil 2 + Konversation (A2/2) 

11.10.–31.01. | Mi. 16:00–18:00 Uhr
28 UE | 14x | 5–9 TN | € 314,–
Kursnr: WS233018  
María Claudia Naranjo

4.+5.+6.Stufe (A2/2-B1/2) 

12.10.–01.02. | Do. 18:00–21:00 Uhr
42 UE | 14x | 4–5 TN | € 539,–
Kursnr: WS233019  
Alejandro Irurita

 Mittlere Konversation (A2) 

11.10.–24.01. | Mi. 17:30–19:00 Uhr
19,5 UE | 13x | 5–12 TN | € 223,–
Kursnr: WS233020 
María Teresa de la Calle

 Spanisch B1 

 5.Stufe (B1/1) 

10.10.–23.01. | Di. 18:00–19:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–10 TN | € 223,–
Kursnr: WS233021
Rubén Jiménez

10.10.–12.12. | Di. 17:00–19:00 Uhr
20 UE | 10x | 5–9 TN | € 223,–
Kursnr: WS233022 
Antonio Zapata

12.10.–30.11. | Do. 18:00–19:30 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–7 TN | € 112,–
Kursnr: WS233023a 
Rubén Jiménez

07.12.–01.02. | Do. 18:00–19:30 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–7 TN | € 112,–
Kursnr: WS233023b
(Fortsetzung von WS233023a) 
Rubén Jiménez

 5.+6.Stufe für Studierende  
 (B1/1+B1/2 ) 

11.10.–24.01. | Mi. 9:00–11:00 Uhr
26 UE | 13x | 5–9 TN | € 278,–
Kursnr: WS233024  
Alejandro Irurita

 6.Stufe (B1/1) 

09.10.–22.01. | Mo. 18:00–19:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–12 TN | € 223,–
Kursnr: WS233025 
Claudia Pineda

12.10.–30.11. | Do. 18:00–19:30 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–9 TN | € 112,–
Kursnr: WS233026a
Nicolás Ramallo

07.12.–01.02. | Do. 18:00–19:30 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–9 TN | € 112,–
Kursnr: WS233026b
(Fortsetzung von WS233026a)
Nicolás Ramallo

 6.Stufe – extra langsam Teil 3  
 (B1/2) 

10.10.–23.01. | Di. 7:00–8:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–8 TN | € 223,–
Kursnr: WS233027
Victoria Storfa

 Conversación amena y  
 gramática (B1/2) 

10.10.–19.12. | Di. 11:00–12:30 Uhr
16,5 UE | 11x | 5–9 TN | € 189,–
Kursnr: WS233028 
Antonio Zapata

 7.Stufe (B1/3) 

11.10.–29.11. | Mi. 18:00–19:30 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–9 TN | € 112,–
Kursnr: WS233029a 
Rubén Jiménez

An
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ONLINEKURSE
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Con fantasía y creatividad aprenderán por 
medio de actividades manuales, juegos y 
canciones, a familiarizarse aún más con el 
español y enriquecerán así su vocabulario. 
Cursos dirigidos para niñ@s con español 
como lengua materna y como segundo 
idioma. ¡Qué empiece la diversión!

 Español divertido –  
 Kinderkurs 1-4 Jahre

11.10.–31.01. | Mi. 16:00–16:50 Uhr
10,8 UE | 13x | 6–10 TN | € 139,–
Kursnr: WS233056
Marcela Torres

 Aprendemos jugando –  
 Kinderkurs 5-6 Jahre

11.10.–31.01. | Mi. 17:00–17:50 Uhr
10,8 UE | 13x | 6–10 TN | € 139,–
Kursnr: WS233057
Marcela Torres

Español para niñ@s

Foto: shutterstock

 7.Stufe (B1/3) 

06.12.–31.01. | Mi. 18:00–19:30 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–9 TN | € 112,–
Kursnr: WS233029b 
(Fortsetzung von WS233029a) 
Rubén Jiménez

 7.Stufe – extra langsam  
 Teil 3 (B1/3) 

10.10.–23.01. | Di. 9:00–10:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 223,–
Kursnr: WS233030  
Nancy Lorena Lemus

 7.Stufe + Konversation für  
 Studierende (B1/3) 

12.10.–01.02. | Do. 9:00–12:00 Uhr
42 UE | 14x | 5–9 TN | € 278,–
Kursnr: WS233031   
Alejandro Irurita

 Conversación y gramática (B1/3) 

11.10.–31.01. | Mi. 16:00–17:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233032  
Nancy Lorena Lemus

 Repaso nach B1/3 

11.10.–31.01. | Mi. 10:30–12:00 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233033
Rubén Jiménez

 Tertulia (B1/3) 

Der Fortgeschrittenenkurs für all jene, die 
mehr Zeit zum Festigen Ihrer Sprachkennt-
nisse brauchen. „Wir haben es nicht eilig, 
wir nehmen uns die nötige Zeit.“ In diesem 
Kurs beschäftigen wir uns in kommunikati-
ver Form mit der gesamten Bandbreite der 
spanischen Grammatik. Die Teilnehmer*in-
nen entscheiden zusätzlich, welche gram-
matikalischen Inhalte sie verstärkt üben 
und über welche Themen sie sprechen 
möchten. Das Wichtigste ist, dass jede*r 
das eigene Spanisch-Niveau bereichern 
kann und viel Freude an der Übung hat.
12.10.–25.01. | Do. 17:30–19:30 Uhr
24 UE | 12x | 5–9 TN | € 279,–
Kursnr: WS233034  
María Claudia Naranjo

 Vertiefung für  
 Schnäppchenjäger*innen (B1/2) 

12.10.–21.12. | Do. 15:00–17:00 Uhr
18 UE | 9x | 6–9 TN | € 169,–
Kursnr: WS233035  
María Claudia Naranjo 

 Höhere Konversation (B1) 

07.11.–28.11. | Di. 18:30–20:30 Uhr
8 UE | 4x | 5–12 TN | € 104,–
Kursnr: WS233036 
Javier Medina Bernal

 Spanisch B2 

 Fortalecer y confiar en nuestros  
 conocimientos (B2/1) 

In diesem Kurs festigen Sie Ihr grammati-
kalisches Wissen, bauen Ihren Wortschatz 
weiter aus und lernen, Ihren Sprachkennt-
nisse zu vertrauen. Bei Kursende haben Sie 
Ihre Scheu vor dem Sprechen verloren und 
verständigen sich problemlos mit Native 
Speaker*innen.
11.10.–31.01. | Mi. 10:30–12:30 Uhr
28 UE | 14x | 5–7 TN | € 314,–
Kursnr: WS233037
Victoria Storfa

 Español a la carta (B2/1) 

In diesem Kurs widmen wir uns anhand 
von authentischen Texten wie Zeitungsar-
tikeln, Podcasts, Liedern oder Geschichten 
aktuellen und spannenden Themen aus 
Lateinamerika. Sie verbessern Ihre Aus-
sprache, erweitern Ihren Wortschatz und 
bereiten sich mit viel Spaß auf Ihr nächs-
tes Spanisch-Niveau vor. Die Themen und 
Aktivitäten werden von den Kursteilneh-
mer*innen, wie in einem feinen „A la carte 
-Menü“, ausgewählt.
12.10.–01.02. | Do. 9:00–10:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233038
Patricia García-Hofbauer

 Vertiefung (B2/2) 

10.10.–23.01. | Di. 19:30–21:00 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233039  
Nancy Lorena Lemus

 Repaso con gusto! (B2/3) 

In kommunikativer Form wiederholen Sie 
die wichtigsten grammatikalischen Themen 
des Niveaus B2/1. Sie erweitern Ihr Voka-
bular und sprechen über Alltagssituationen.
11.10.–31.01. | Mi. 18:00–19:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233040  
Nancy Lorena Lemus

 Wiederholung und  
 Grammatik (B2/3) 

11.10.–31.01. | Mi. 19:30–21:00 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233041  
Nancy Lorena Lemus

Lateinamerika ist vielfältig – genau wie Sie!

Nutzen Sie die Vorteile des individuellen 
Einzelunterrichts für sich: Angepasstes 
Lerntempo, personalisierte Inhalte und 
flexible Unterrichtszeiten ermöglichen 
Ihnen ein effizientes und fokussiertes 
Erlernen der spanischen oder 
portugiesischen Sprache.

Mehr Informationen zu unseren Einzel-
unterricht-Angeboten erhalten Sie auf 
Anfrage oder unter www.lai.at.

 Einzelunterricht
 Spanisch | Portugiesisch
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SPANISCH

En este curso discutiremos especialmente 
sobre temas de actualidad presentados 
en medios de comunicación de diferentes 
países de habla hispana. Estos discusiones 
nos proporcionarán diferentes perspec-
tivas sobre la mujer y la modernidad; la 
cultura, la historia, las costumbres, el me-
dio ambiente y el desarrollo; pasatiempos, 
la lengua, etc. Todas ellas nos expandirán 
el concepto del mundo latino y su colorido 
en el mundo contemporáneo. Si hay algún 
tema gramatical que cause dificultad, no 
habrá ningún inconveniente en tratarlo y 
aclararlo.
09.10.–22.01. | Mo. 18:00–19:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–12 TN | € 223,–
Kursnr: WS233050 
Rossy Idárraga

 Conversación  
 Lengua y cultura (C1)

Fo
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 Consolidación (B2/3) 

Sie festigen und erweitern in diesem Kurs 
Ihr grammatikalisches Wissen sowie Ihren 
Wortschatz und können sich bei Kursende 
fließend mit Native Speaker*innen unter-
halten. Anhand authentischer Materialien 
wie Videos, Liedtexte, Zeitungsartikel, 
Podcasts, Kurzgeschichten uvm werden 
in der Gruppe aktuelle Themen diskutiert. 
Die Teilnehmer*innen entscheiden selbst, 
welche grammatikalischen Themen sie ver-
stärkt üben und über welche Themen sie 
sprechen möchten.
12.10.–01.02. | Do. 10:30–12:00 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233042
Patricia García-Hofbauer

 Konversation und Grammatik (B2/3) 

12.10.–01.02. | Do. 18:00–19:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233043  
Nancy Lorena Lemus

 Repaso y perfeccionamiento „Extra  
 langsam“ (B2) 

09.10.–22.01. | Mo. 16:30–18:00 Uhr
21 UE | 14x | 5–7 TN | € 240,–
Kursnr: WS233044 
Victoria Storfa

10.10.–23.01. | Di. 9:00–10:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233045 
Victoria Storfa

 Höhere Konversation (B2) 

10.10.–23.01. | Di. 10:30–12:00 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233046 
Victoria Storfa

 Muy interesante - Sobre revolución, 
transformación, cambios sociales y 
muchos temas más (B2) 

In diesem Kurs lernen wir anhand verschie-
denster Medien Lateinamerikas Kulturen 
in all ihren Facetten kennen. Hauptaugen-
merk wird dabei auf historische Ereignisse 
und gesellschaftliche Themen gelegt. Darü-
ber hinaus lesen und analysieren wir einen 
Kurzroman und lernen, unsere Meinung zu 
äußern und aktiv an Unterhaltungen teilzu-
nehmen. Un curso para saber más, hablar 
mucho, opinar y sumergirse en la lengua. 
Lehrmaterial inkludiert!
10.10.–23.01. | Di. 16:30–18:00 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233047  
Alejandro Irurita

 Español sin fronteras (B2/3) 

In diesem Kurs werden wir uns der 
grenzenlosen Konversation widmen! Wir 
überwinden Sprachbarrieren und bringen 
unsere Kenntnisse auf ein nächstes Level. 
Unser Ziel ist es, selbstbewusster bei der 
Anwendung der spanischen Sprache in 
allen möglichen Kommunikationssituatio-
nen zu werden. Anhand verschiedenster 
Medien analysieren wir aktuelle Themen 
Lateinamerikas, erweitern unseren Wort-
schatz und wiederholen mit ausgewählten 
Materialien schwierige Grammatikthemen.
10.10.–23.01. | Di. 19:30–21:00 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233048  
Alejandro Irurita

 Repaso y conversación (B2) 

In diesem Kurs beschäftigen wir uns in 
kommunikativer Form mit den einfachen 
bis zu den kompliziertesten Inhalten der 
spanischen Grammatik. Die Teilnehmer*in-
nen entscheiden zusätzlich, welche gram-
matikalischen Themen sie verstärkt üben 
und über welche Themen sie sprechen 
möchten.
11.10.–20.12. | Mi. 18:00–19:30 Uhr
15 UE | 10x | 5–9 TN | € 172,–
Kursnr: WS233049
Antonio Zapata

 Spanisch C1 

An
ze

ig
e

Sie finden Ihren Wunschkurs 
nicht in unserem Programm? 

Wir freuen uns über Ihren Vorschlag!

!
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 Artículos actuales en línea –  
 Vocabulario, gramática  
 y discusión (C1) 

En este curso leeremos y discutiremos 
temas y artículos de actualidad sobre 
América Latina en los medios de comu-
nicación en línea. Utilizando diferentes 
artículos, entrenaremos la gramática y el 
vocabulario. Este curso te anima a expresar 
tus pensamientos, opiniones y a hacer tu 
propio análisis en español.
09.10.–22.01. | Mo. 19:30–21:00 Uhr
21 UE | 14x | 5–12 TN | € 240,–
Kursnr: WS233051 
Rossy Idárraga

 Conversación y gramática (C1) 

Este curso se caracterizará por una inmer-
sión comunicativa, basada en artículos de 
periódico actualizados sobre tematicas 
tales como: cultura, medio ambiente, 
sucesos importantes de Latinoamérica y 
España, entre otros. Serán muy valora-
das las conversaciones interactivas y al 
mismo tiempo, se abordarán los aspectos 
gramaticales según las necesidades de los 
participantes. El curso ofrece una excelente 
oportunidad para mejorar el español en un 
nivel avanzado y discutir otros temas de 
sumo interés.
10.10.–23.01. | Di. 18:00–19:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233052  
Nancy Lorena Lemus

Entdecken Sie Lateinamerika und gewinnen Sie Ihren nächsten Sprachkurs!

Im Rahmen der Langen Nacht der Volksbildung am 11. September 2023 laden wir Sie 
herzlich ein, bei unserer Sprachrallye die vielfältigen Angebote  

des LAIs besser kennenzulernen.

Kommen Sie einfach zwischen 16:00 und 17:30 Uhr im LAI vorbei und lösen Sie die 
Rätsel unserer Sprachrallye quer durch die Kursräume. Mit etwas Glück gewinnen Sie 

dabei einen unserer fantastischen Preise!

Sparen Sie 10% bei Ihrer Kursbuchung!

Anlässlich der Langen Nacht der Volksbildung gibt es im Zeitraum  
vom 11.09.2023 bis 24.09.2023 10% Rabatt auf alle Kursbuchungen!

Zusätzlich können Sie am 11.09.2023 die science card um € 19,-  
(statt € 29,-) ermäßigt erwerben!

Weitere Informationen zur Rabattaktion sowie sämtliche Bedingungen  
finden Sie unter www.lai.at.

! Lange Nacht der Volksbildung am 11.09.2023 

-10%

 Guaraní-Sprachkurs 
 Anfänger*innen (A1/1)
Nutzen Sie die einzigartige Gelegenheit und erweitern Sie 
Ihren sprachlichen Horizont beim Erlernen der faszinierenden, 
indigenen Sprache Guaraní, welche von mehr als fünf Millio-
nen Menschen in Paraguay, Bolivien, Argentinien und Brasilien 
gesprochen wird. In diesem Anfänger*innenkurs lernen Sie mit 
einem Meister der Guaraní-Sprache grundlegende grammatikalische 
Strukturen und bauen einen Basis-Wortschatz auf, um sich in einfachen 
Sätzen verständigen zu können. Neben der Sprachvermittlung erhalten Sie 
Einblicke in die Werte, Traditionen und Lebensweisen der Guaraní.

David Galeano Olivera ist Generaldirektor und Dozent am „Ateneo de Lengua y Cultu-
ra Guaraní“, Professor an der Universidad Nacional de Asunción sowie zweisprachiger 
Schriftsteller. Er publizierte 18 Bücher über die Guaraní-Sprache und Kultur.

©
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 Leamos la prensa de  
 Latinoamérica y del mundo (C1) 

¡No te pierdas esta oportunidad de 
sumergirte en la cultura y actualidad de 
América Latina! En este curso leeremos y 
discutiremos temas y artículos actuales y 
apasionantes sobre Latinoamérica en la 
prensa internacional en español. Mejorarás 
tu comprensión lectora, ampliarás tu voca-
bulario y profundizarás tus conocimientos 
gramaticales y las estructuras del idiomas 
español. 
11.10.–31.01. | Mi. 18:00–19:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233053 
Victoria Storfa

 Español activo (C1) 

En este curso avanzado hablarás libre 
y espontáneamente en un ambiente 
agradable y perfeccionarás tu español. La 
aplicación práctica de tus conocimientos de 
español se enriquece con diferentes temas 
y métodos: Debates, análisis, comentari-
os, presentaciones, redacción de textos y 
mucho más. Además, los conocimientos 
lingüísticos adquiridos se consolidan con 
ejercicios especiales. 
11.10.–31.01. | Mi. 19:30–21:00 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–

Kursnr: WS233054
Victoria Storfa

12.10.–01.02. | Do. 18:30–20:00 Uhr
21 UE | 14x | 5–12 TN | € 249,–
Kursnr: WS233055 
David Galeano Olivera
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SPEZIALKURSE (A1-C1)

 ¡Buen apetito Colombia! (B1) 

Möchten Sie die kolumbianische Küche 
kennenlernen und gleichzeitig Ihr Spanisch 
mit kulinarischem Wortschatz erweitern?
Gerichte aus Lateinamerika sind ein Fest 
für alle Sinne: voller Farben, Geschmäcker 
und Gerüche. Nachdem wir die notwendi-
gen sprachlichen Strukturen und Redemit-
tel erarbeitet haben, lernen wir, wie man 
bekannte kolumbianische Gerichte wie 
Sancocho „paisa“, Tamal und viele mehr 
zubereitet. Kommen, kochen und genießen 
Sie! Materialkosten werden direkt mit dem 
Spanischkursleiter verrechnet (pro Termin 
ca. € 10,- bis 15,-).
Die Kochkurse finden in der VHS Brigitte-
nau, Raffaelgasse 11-13, 1200 Wien statt.

Carne en salsa de maracuyá y fisalis / 
Yuca cocida y frita
09.10. | Mo. 17:30–20:30 Uhr
3 UE | 1x | 5–14 TN | € 35,–
Kursnr: WS233064 
Antonio Zapata

Remolacha en naranja / Patacón de 
plátano verde / Salsa de ají
23.10. | Mo. 17:30–20:30 Uhr
3 UE | 1x | 5–14 TN | € 35,–
Kursnr: WS233065 
Antonio Zapata

Camarones y pescado en salsa de coco 
y jengibre, yuca y patacón
13.11. | Mo. 17:30–20:30 Uhr
3 UE | 1x | 5–14 TN | € 35,–
Kursnr: WS233066 
Antonio Zapata

Tamales
27.11. | Mo. 17:30–20:30 Uhr
3 UE | 1x | 5–14 TN | € 35,–
Kursnr: WS233067 
Antonio Zapata

Sancocho paisa / Arepa de maíz
18.12. | Mo. 17:30–20:30 Uhr
3 UE | 1x | 5–14 TN | € 35,–
Kursnr: WS233068 
Antonio Zapata

 Comprensión lectora a través de  
 la literatura (C1) 

Descubre la magia del español a través de 
la literatura latinoamericana. Sumérgete 
en universos literarios cautivadores que 
enriquecerán tu vocabulario y comprensión 
lectora y que te permitirán profundizar 
en la riqueza cultural de Latinoamérica. 
Aprender español así es más que aprender 
un idioma, es descubrir el alma de una 
región y dejarte transformar a través de su 
lenguaje, su narrativa y su poesía.
02.11.–01.02. | Do. 19:30–21:00 Uhr
18 UE | 12x | 5–9 TN € 199,–
Kursnr: WS233063 
Javier Medina Bernal

 ¡Gracias a  
 la música! (B1) 

Sie lieben latein-
amerikanische 
Lieder und die Mu-
sikalität der spa-
nischen Sprache? 
Entdecken Sie die 
lateinamerikanische 
Kultur anhand ihrer popu-
lären Lieder. Der panamaische Musiker und 
Schriftsteller Javier Medina Bernal begleitet 
Sie auf einer Reise durch die Geschichte 
der lateinamerikanischen Musik um groß-
artige Kompositionen sowohl klassischer, 
als auch moderner, weltberühmter Lieder-
macher*innen kennenzulernen. Genießen 
Sie eine besondere lyrische und musika-
lische Erfahrung in diesem einzigartigen 
Workshop mit Live-Auftritten von Javier in 
jeder Kurseinheit.
02.11.–23.11. | Do. 17:30–19:30 Uhr
8 UE | 4x | 5–9 TN | € 104,–
Kursnr: WS233069 
Javier Medina Bernal

30.11.–21.12. | Do. 17:30–19:30 Uhr
8 UE | 4x | 5–9 TN | € 104,–
Kursnr: WS233070 
Javier Medina Bernal

11.01.–01.02. | Do. 17:30–19:30 Uhr
8 UE | 4x | 5–9 TN | € 104,–
Kursnr: WS233071 
Javier Medina Bernal

El arte en Latinoamérica 
Entdecken Sie in unserem neuen Work-
shop die Verschmelzung von Kulturen, die 
Entwicklung nationaler Identitäten und den 
Einfluss sozialer Themen auf lateinamerika-
nische Kunst. Indigene Motive verschmol-
zen mit europäischen Stilen während der 
Conquista und formten einzigartige Aus-
drucksformen. Während die Unabhängigkeit 
nationale Identitäten in Malerei und Skulptur 
inspirierte, brachten im 20. Jahrhundert Künst-
ler*innen wie Frida Kahlo und Diego Rivera 
soziale Themen in den Fokus. Heute spiegelt die 
zeitgenössische Kunst Themen wie Globalisierung 
und aktuelle Herausforderungen wider. Dieser kreati-
ve Pfad erzählt die Geschichte und Seele Lateinamerikas 
– lassen Sie sich von diesem reichen künstlerischen Erbe 
inspirieren.
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© Miguel Angelo

 15/04/24
 Mo, 19.30 Uhr · Großer Saal

 Mariza
»Mariza in Concert«
Luis Guerreiro Portugiesische Gitarre
Carlos Ferreira Gitarre
Adriano Alves Bassgitarre
João Frade Akkordeon
João Freitas Percussion

 El arte en Latinoamérica (B1) 

Diese Workshops richtet sich an alle, die 
ihre Spanischkenntnisse verbessern und 
gleichzeitig die verschiedenen Kunstepo-
chen, Künstler*innen und Kunststile von 
der Conquista bis zur Gegenwart in Latein-
amerika kennenlernen möchten. 
In jeder Einheit wird mit audiovisuellem 
Material gearbeitet, über verschiedene 
Kunstrichtungen diskutiert und anhand von 
Texten bekannter Autor*innen die Kunst-
werke analysiert. 
El „Realismo Mágico“ en la pintura 
latinoamericana: Desde Frida  
hasta Botero
16.10. | Mo. 18:30–20:30 Uhr
2 UE | 1x | 5–9 TN | € 22,–
Kursnr: WS233072 
Antonio Zapata

Grafitti en Medellín: Arte de denuncia  
y protesta?
30.10. | Mo. 18:30–20:30 Uhr
2 UE | 1x | 5–9 TN | € 22,–
Kursnr: WS233073 
Antonio Zapata

Arte indígena en Colombia: Desde la 
„mola“ hasta el arte rupestre  
amazónico del Hombre-Jaguar
06.11. | Mo. 18:30–20:30 Uhr
2 UE | 1x | 5–9 TN | € 22,–
Kursnr: WS233074 
Antonio Zapata

Artista más famos@ de cada país de 
Latinoamérica
20.11. | Mo. 18:30–20:30 Uhr
2 UE | 1x | 5–9 TN | € 22,–
Kursnr: WS233075 
Antonio Zapata

ZAPATA: El pintor colombiano presenta 
su obra y revela sus secretos
04.12. | Mo. 18:30–20:30 Uhr
2 UE | 1x | 5–9 TN | € 22,–
Kursnr: WS233076 
Antonio Zapata

¡Vamos a pintar! De la mano de Antonio 
pintarás tu propia obra de arte
11.12. | Mo. 18:30–20:30 Uhr
2 UE | 1x | 5–9 TN | € 22,–
Kursnr: WS233077 
Antonio Zapata

HIER GEHT‘S ZU 
ALLEN SPANISCH-
KURSEN Anzeige

Willkommen bei unserem neuen Kursformat für Spanisch!
In ungezwungener Atmosphäre und bei einem Glaserl Wein vertiefen Sie Ihre Sprach-
kenntnisse und erfahren gleichzeitig Kurioses und Einzigartiges über die menschliche 
und kulturelle Vielfalt in Lateinamerika. Unser Kursleiter Antonio wird Ihnen alle 
Fragen über die Grammatik oder über seine Heimat beantworten und Ihr Spanisch auf 
außergewöhnliche Art bereichern. Nach diesem Treffen verlassen Sie das LAI definitiv 
mit einem breiten Lächeln („de oreja a oreja“) im Gesicht!

Pan y vino con Antonio (A1-B2)
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Do. 18:30–20:30 Uhr
Niveau: A1: 16.11 | Kursnr: WS233060
Niveau: A2: 19.10 | Kursnr: WS233058
Niveau: A2: 30.11 | Kursnr: WS233061

Niveau: B1-B2: 02.11 | Kursnr: WS233059
Niveau: B1-B2: 14.12 | Kursnr: WS233062
je 2 UE | 1x | 5–9 TN | € 22,–
Antonio Zapata
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SPRACHENRASTER ZUR SELBSTEINSCHÄTZUNG
A1/1 & A1/2 A2/1 & A2/2 B1/1 - B1/3 B2 C1 C2

Kenntnisse Ich habe keine/geringe  
Vorkenntnisse.

Ich habe gute/sehr gute  
Vorkenntnisse.

Ich habe leicht fortgeschrittene/ 
fortgeschrittene Kenntnisse.

Ich habe weit/sehr weit  
fortgeschrittene Kenntnisse.

Ich habe annähernd muttersprachliche/muttersprachliche  
Kenntnisse. Kenntnisse

Ziele Das möchte ich lernen: Das möchte ich lernen: Das möchte ich lernen: Das möchte ich lernen: Das möchte ich lernen: Das möchte ich lernen: Ziele

Ve
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te
he

n

Hören

 Ich kann vertraute Wörter und ganz 
einfache Sätze verstehen, die sich 
auf mich selbst, meine Familie oder 
auf konkrete Dinge um mich herum 
beziehen, vorausgesetzt, es wird 
langsam und deutlich gesprochen.

 Ich kann einzelne Sätze und die 
gebräuchlichsten Wörter verstehen, 
wenn es um für mich wichtige Dinge 
geht (z.B. sehr einfache Informatio-
nen zur Person und zur Familie, Ein-
kaufen, Arbeit, nähere Umgebung). 
Ich verstehe das Wesentliche von 
kurzen, klaren und einfachen Mittei-
lungen und Durchsagen.

 Ich kann die Hauptpunkte verstehen, 
wenn klare Standardsprache verwendet 
wird und wenn es um vertraute Dinge aus 
Arbeit, Schule, Freizeit usw. geht. Ich kann 
vielen Radio- oder Fernsehsendungen über 
aktuelle Ereignisse und über Themen aus 
meinem Berufs- oder Interessengebiet die 
Hauptinformation entnehmen, wenn relativ 
langsam und deutlich gesprochen wird.

 Ich kann längere Redebeiträge und 
Vorträge verstehen und auch komple-
xer Argumentation folgen, wenn mir 
das Thema einigermaßen vertraut ist. 
Ich kann im Fernsehen die meisten 
Nachrichtensendungen und aktuellen 
Reportagen verstehen. Ich kann die 
meisten Spielfilme verstehen, sofern 
Standardsprache gesprochen wird.

 Ich kann längeren Redebeiträgen fol-
gen, auch wenn diese nicht klar struk-
turiert sind und wenn Zusammenhän-
ge nicht explizit ausgedrückt sind. Ich 
kann ohne allzu große Mühe Fernseh-
sendungen und Spielfilme verstehen.

 Ich habe keinerlei Schwierigkeit, 
gesprochene Sprache zu verste-
hen, gleichgültig ob „live“ oder in 
den Medien, und zwar auch, wenn 
schnell gesprochen wird. Ich brau-
che nur etwas Zeit, mich an einen 
besonderen Akzent zu gewöhnen

Hören

Ve
rs

te
he

n

Lesen

 Ich kann einzelne vertraute Namen, 
Wörter und ganz einfache Sätze ver-
stehen, z.B. auf Schildern, Plakaten 
oder in Katalogen.

 Ich kann ganz kurze, einfache Texte 
lesen. Ich kann in einfachen Alltagstex-
ten (z.B. Anzeigen, Prospekten, Speise-
karten oder Fahrplänen) konkrete, vor-
hersehbare Informationen auffinden 
und ich kann kurze, einfache persön-
liche Briefe verstehen.

 Ich kann Texte verstehen, in denen vor 
allem sehr gebräuchliche Alltags- oder 
Berufssprache vorkommt. Ich kann pri-
vate Briefe verstehen, in denen von Er-
eignissen, Gefühlen und Wünschen be-
richtet wird.

 Ich kann Artikel und Berichte über-
Probleme der Gegenwart lesen und 
verstehen, in denen die Schreibenden 
eine bestimmte Haltung oder einen 
bestimmten Standpunkt vertreten. Ich 
kann zeitgenössische literarische Prosa-
texte verstehen.

 Ich kann lange, komplexe Sachtex-
te und literarische Texte verstehen 
und Stilunterschiede wahrnehmen. 
Ich kann Fachartikel und längere tech-
nische Anleitungen verstehen, auch 
wenn sie nicht in meinem Fachgebiet 
liegen.

 Ich kann praktisch jede Art von 
geschriebenen Texten mühelos le-
sen, auch wenn sie abstrakt oder 
inhaltlich und sprachlich komplex 
sind, z.B. Handbücher, Fachartikel 
und literarische Werke.

Lesen

Sp
re

ch
en

An
G e s p r ä -
chen
te i lneh-
men

 Ich kann mich auf einfache Art ver-
ständigen, wenn meine Gesprächs-
partner bereit sind, etwas langsamer 
zu wiederholen oder anders zu sagen, 
und mir dabei helfen zu formulieren, 
was ich zu sagen versuche. Ich kann 
einfache Fragen stellen und beantwor-
ten, sofern es sich um unmittelbar not-
wendige Dinge und um sehr vertraute 
Themen handelt.

 Ich kann mich in einfachen, routine-
mäßigen Situationen verständigen, in 
denen es um einen einfachen, direk-
ten Austausch von Informationen und 
um vertraute Themen und Tätigkeiten 
geht. Ich kann ein sehr kurzes Kontakt-
gespräch führen, verstehe aber norma-
lerweise nicht genug, um selbst das 
Gespräch in Gang zu halten.

 Ich kann die meisten Situationen be-
wältigen, denen man auf Reisen im 
Sprachgebiet begegnet. Ich kann ohne 
Vorbereitung an Gesprächen über The-
men teilnehmen, die mir vertraut sind, 
die mich persönlich interessieren oder 
die sich auf Themen des Alltags wie Fa-
milie, Hobbys, Arbeit, Reisen, aktuelle 
Ereignisse beziehen.

 Ich kann mich so spontan und fließend 
verständigen, dass ein normales Ge-
spräch mit einer*m Muttersprachler*in 
recht gut möglich ist. Ich kann mich in 
vertrauten Situationen aktiv an einer 
Diskussion beteiligen und meine An-
sichten begründen und verteidigen.

 Ich kann mich spontan und flie-
ßend ausdrücken, ohne öfter deutlich 
erkennbarmnach Worten suchen zu 
müssen. Ich kann die Sprache im ge-
sellschaftlichen und beruflichen Leben 
wirksam und fl exibel gebrauchen. Ich 
kann meine Gedanken und Meinungen 
präzise ausdrücken und meine eigenen 
Beiträge geschickt mit denen anderer 
verknüpfen.

 Ich kann mich mühelos an allen Ge-
sprächen und Diskussionen beteiligen, 
bin auch mit Redewendungen und 
umgangssprachlichen Wendungen gut 
vertraut. Ich kann fl ießend sprechen 
und auch feinere Bedeutungsnuancen 
genau ausdrücken. Bei Ausdrucks-
schwierigkeiten kann ich so reibungs-
los wieder ansetzen und umformulie-
ren, dass man es kaum merkt.

An
G e s p r ä -
chen
te i lneh-
men

Sp
re

ch
en

Z u s a m -
menhän-
gend
sprechen

 Ich kann einfache Wendungen und 
Sätze gebrauchen, um Leute, die ich 
kenne, zu beschreiben und um zu be-
schreiben, wo ich wohne.

 Ich kann mit einer Reihe von Sätzen 
und mit einfachen Mitteln z.B. meine 
Familie, andere Leute, meine Wohnsi-
tuation, meine Ausbildung und meine 
gegenwärtige oder letzte berufliche Tä-
tigkeit beschreiben.

 Ich kann in einfachen zusammenhän-
genden Sätzen sprechen, um Erfahrun-
gen und Ereignisse oder meine Träume, 
Hoffnungen und Ziele zu beschreiben. 
Ich kann kurz meine Meinungen und 
Pläne erklären und begründen. Ich kann 
eine Geschichte erzählen oder die Hand-
lung eines Buches oder Films wiederge-
ben und meine Reaktionen beschreiben.

 Ich kann zu vielen Themen aus mei-
nen Interessengebieten eine klare und 
detaillierte Darstellung geben. Ich kann 
einen Standpunkt zu einer aktuellen 
Frage erläutern und Vor- und Nachteile 
verschiedener Möglichkeiten angeben.

 Ich kann komplexe Sachverhalte 
ausführlich darstellen und dabei The-
menpunkte miteinander verbinden, 
bestimmte Aspekte besonders ausfüh-
ren und meinen Beitrag angemessen 
abschließen.

 Ich kann Sachverhalte klar, flüssig 
und im Stil der jeweiligen Situation an-
gemessen darstellen und erörtern; ich 
kann meine Darstellung logisch auf-
bauen und es so den Zuhörer*innen er-
leichtern, wichtige Punkte zu erkennen 
und sich diese zu merken.

Z u s a m -
menhän-
gend
sprechen

Sc
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Schreiben

 Ich kann eine kurze einfache Post-
karte schreiben, z.B. Feriengrüße. Ich 
kann auf Formularen, z.B. in Hotels, 
Namen, Adresse, Nationalität usw. 
eintragen.

 Ich kann kurze, einfache Notizen und 
Mitteilungen schreiben. Ich kann einen 
ganz einfachen persönlichen Brief 
schreiben, z.B. um mich für etwas zu 
bedanken.

 Ich kann über Themen, die mir ver-
traut sind oder mich persönlich interes-
sieren, einfache zusammenhängende 
Texte schreiben. Ich kann persönliche 
Briefe schreiben und darin von Erfahrun-
gen und Eindrücken berichten.

 Ich kann über eine Vielzahl von The-
men, die mich interessieren, klare und 
detaillierte Texte schreiben. Ich kann in 
einem Aufsatz oder Bericht Informatio-
nen wiedergeben oder Argumente und 
Gegenargumente für oder gegen einen 
bestimmten Standpunkt darlegen. Ich 
kann Briefe schreiben und darin die per-
sönliche Bedeutung von Ereignissen und 
Erfahrungen deutlich machen.

 Ich kann mich schriftlich klar und gut 
strukturiert ausdrücken und meine An-
sicht ausführlich darstellen. Ich kann in 
Briefen, Aufsätzen oder Berichten über 
komplexe Sachverhalte schreiben und 
die für mich wesentlichen Aspekte her-
vorheben. Ich kann in meinen schrift-
lichen Texten den Stil wählen, der für 
die jeweiligen Leser*innen angemes-
sen ist.

 Ich kann klar, flüssig und stilistisch 
dem jeweiligen Zweck angemessen 
schreiben. Ich kann anspruchsvolle 
Briefe und komplexe Berichte oder Ar-
tikel verfassen, die einen Sachverhalt 
gut strukturiert darstellen und so den 
lesenden Personen helfen, wichtige 
Punkte zu erkennen und sich diese zu 
merken. Ich kann Fachtexte und litera-
rische Werke schriftlich zusammenfas-
sen und besprechen.

Schreiben

Sc
hr

ei
be

n
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A1/1 & A1/2 A2/1 & A2/2 B1/1 - B1/3 B2 C1 C2

Kenntnisse Ich habe keine/geringe  
Vorkenntnisse.

Ich habe gute/sehr gute  
Vorkenntnisse.

Ich habe leicht fortgeschrittene/ 
fortgeschrittene Kenntnisse.

Ich habe weit/sehr weit  
fortgeschrittene Kenntnisse.

Ich habe annähernd muttersprachliche/muttersprachliche  
Kenntnisse. Kenntnisse

Ziele Das möchte ich lernen: Das möchte ich lernen: Das möchte ich lernen: Das möchte ich lernen: Das möchte ich lernen: Das möchte ich lernen: Ziele

Ve
rs

te
he

n

Hören

 Ich kann vertraute Wörter und ganz 
einfache Sätze verstehen, die sich 
auf mich selbst, meine Familie oder 
auf konkrete Dinge um mich herum 
beziehen, vorausgesetzt, es wird 
langsam und deutlich gesprochen.

 Ich kann einzelne Sätze und die 
gebräuchlichsten Wörter verstehen, 
wenn es um für mich wichtige Dinge 
geht (z.B. sehr einfache Informatio-
nen zur Person und zur Familie, Ein-
kaufen, Arbeit, nähere Umgebung). 
Ich verstehe das Wesentliche von 
kurzen, klaren und einfachen Mittei-
lungen und Durchsagen.

 Ich kann die Hauptpunkte verstehen, 
wenn klare Standardsprache verwendet 
wird und wenn es um vertraute Dinge aus 
Arbeit, Schule, Freizeit usw. geht. Ich kann 
vielen Radio- oder Fernsehsendungen über 
aktuelle Ereignisse und über Themen aus 
meinem Berufs- oder Interessengebiet die 
Hauptinformation entnehmen, wenn relativ 
langsam und deutlich gesprochen wird.

 Ich kann längere Redebeiträge und 
Vorträge verstehen und auch komple-
xer Argumentation folgen, wenn mir 
das Thema einigermaßen vertraut ist. 
Ich kann im Fernsehen die meisten 
Nachrichtensendungen und aktuellen 
Reportagen verstehen. Ich kann die 
meisten Spielfilme verstehen, sofern 
Standardsprache gesprochen wird.

 Ich kann längeren Redebeiträgen fol-
gen, auch wenn diese nicht klar struk-
turiert sind und wenn Zusammenhän-
ge nicht explizit ausgedrückt sind. Ich 
kann ohne allzu große Mühe Fernseh-
sendungen und Spielfilme verstehen.

 Ich habe keinerlei Schwierigkeit, 
gesprochene Sprache zu verste-
hen, gleichgültig ob „live“ oder in 
den Medien, und zwar auch, wenn 
schnell gesprochen wird. Ich brau-
che nur etwas Zeit, mich an einen 
besonderen Akzent zu gewöhnen

Hören

Ve
rs

te
he

n

Lesen

 Ich kann einzelne vertraute Namen, 
Wörter und ganz einfache Sätze ver-
stehen, z.B. auf Schildern, Plakaten 
oder in Katalogen.

 Ich kann ganz kurze, einfache Texte 
lesen. Ich kann in einfachen Alltagstex-
ten (z.B. Anzeigen, Prospekten, Speise-
karten oder Fahrplänen) konkrete, vor-
hersehbare Informationen auffinden 
und ich kann kurze, einfache persön-
liche Briefe verstehen.

 Ich kann Texte verstehen, in denen vor 
allem sehr gebräuchliche Alltags- oder 
Berufssprache vorkommt. Ich kann pri-
vate Briefe verstehen, in denen von Er-
eignissen, Gefühlen und Wünschen be-
richtet wird.

 Ich kann Artikel und Berichte über-
Probleme der Gegenwart lesen und 
verstehen, in denen die Schreibenden 
eine bestimmte Haltung oder einen 
bestimmten Standpunkt vertreten. Ich 
kann zeitgenössische literarische Prosa-
texte verstehen.

 Ich kann lange, komplexe Sachtex-
te und literarische Texte verstehen 
und Stilunterschiede wahrnehmen. 
Ich kann Fachartikel und längere tech-
nische Anleitungen verstehen, auch 
wenn sie nicht in meinem Fachgebiet 
liegen.

 Ich kann praktisch jede Art von 
geschriebenen Texten mühelos le-
sen, auch wenn sie abstrakt oder 
inhaltlich und sprachlich komplex 
sind, z.B. Handbücher, Fachartikel 
und literarische Werke.

Lesen

Sp
re

ch
en

An
G e s p r ä -
chen
te i lneh-
men

 Ich kann mich auf einfache Art ver-
ständigen, wenn meine Gesprächs-
partner bereit sind, etwas langsamer 
zu wiederholen oder anders zu sagen, 
und mir dabei helfen zu formulieren, 
was ich zu sagen versuche. Ich kann 
einfache Fragen stellen und beantwor-
ten, sofern es sich um unmittelbar not-
wendige Dinge und um sehr vertraute 
Themen handelt.

 Ich kann mich in einfachen, routine-
mäßigen Situationen verständigen, in 
denen es um einen einfachen, direk-
ten Austausch von Informationen und 
um vertraute Themen und Tätigkeiten 
geht. Ich kann ein sehr kurzes Kontakt-
gespräch führen, verstehe aber norma-
lerweise nicht genug, um selbst das 
Gespräch in Gang zu halten.

 Ich kann die meisten Situationen be-
wältigen, denen man auf Reisen im 
Sprachgebiet begegnet. Ich kann ohne 
Vorbereitung an Gesprächen über The-
men teilnehmen, die mir vertraut sind, 
die mich persönlich interessieren oder 
die sich auf Themen des Alltags wie Fa-
milie, Hobbys, Arbeit, Reisen, aktuelle 
Ereignisse beziehen.

 Ich kann mich so spontan und fließend 
verständigen, dass ein normales Ge-
spräch mit einer*m Muttersprachler*in 
recht gut möglich ist. Ich kann mich in 
vertrauten Situationen aktiv an einer 
Diskussion beteiligen und meine An-
sichten begründen und verteidigen.

 Ich kann mich spontan und flie-
ßend ausdrücken, ohne öfter deutlich 
erkennbarmnach Worten suchen zu 
müssen. Ich kann die Sprache im ge-
sellschaftlichen und beruflichen Leben 
wirksam und fl exibel gebrauchen. Ich 
kann meine Gedanken und Meinungen 
präzise ausdrücken und meine eigenen 
Beiträge geschickt mit denen anderer 
verknüpfen.

 Ich kann mich mühelos an allen Ge-
sprächen und Diskussionen beteiligen, 
bin auch mit Redewendungen und 
umgangssprachlichen Wendungen gut 
vertraut. Ich kann fl ießend sprechen 
und auch feinere Bedeutungsnuancen 
genau ausdrücken. Bei Ausdrucks-
schwierigkeiten kann ich so reibungs-
los wieder ansetzen und umformulie-
ren, dass man es kaum merkt.

An
G e s p r ä -
chen
te i lneh-
men

Sp
re

ch
en

Z u s a m -
menhän-
gend
sprechen

 Ich kann einfache Wendungen und 
Sätze gebrauchen, um Leute, die ich 
kenne, zu beschreiben und um zu be-
schreiben, wo ich wohne.

 Ich kann mit einer Reihe von Sätzen 
und mit einfachen Mitteln z.B. meine 
Familie, andere Leute, meine Wohnsi-
tuation, meine Ausbildung und meine 
gegenwärtige oder letzte berufliche Tä-
tigkeit beschreiben.

 Ich kann in einfachen zusammenhän-
genden Sätzen sprechen, um Erfahrun-
gen und Ereignisse oder meine Träume, 
Hoffnungen und Ziele zu beschreiben. 
Ich kann kurz meine Meinungen und 
Pläne erklären und begründen. Ich kann 
eine Geschichte erzählen oder die Hand-
lung eines Buches oder Films wiederge-
ben und meine Reaktionen beschreiben.

 Ich kann zu vielen Themen aus mei-
nen Interessengebieten eine klare und 
detaillierte Darstellung geben. Ich kann 
einen Standpunkt zu einer aktuellen 
Frage erläutern und Vor- und Nachteile 
verschiedener Möglichkeiten angeben.

 Ich kann komplexe Sachverhalte 
ausführlich darstellen und dabei The-
menpunkte miteinander verbinden, 
bestimmte Aspekte besonders ausfüh-
ren und meinen Beitrag angemessen 
abschließen.

 Ich kann Sachverhalte klar, flüssig 
und im Stil der jeweiligen Situation an-
gemessen darstellen und erörtern; ich 
kann meine Darstellung logisch auf-
bauen und es so den Zuhörer*innen er-
leichtern, wichtige Punkte zu erkennen 
und sich diese zu merken.

Z u s a m -
menhän-
gend
sprechen

Sc
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Schreiben

 Ich kann eine kurze einfache Post-
karte schreiben, z.B. Feriengrüße. Ich 
kann auf Formularen, z.B. in Hotels, 
Namen, Adresse, Nationalität usw. 
eintragen.

 Ich kann kurze, einfache Notizen und 
Mitteilungen schreiben. Ich kann einen 
ganz einfachen persönlichen Brief 
schreiben, z.B. um mich für etwas zu 
bedanken.

 Ich kann über Themen, die mir ver-
traut sind oder mich persönlich interes-
sieren, einfache zusammenhängende 
Texte schreiben. Ich kann persönliche 
Briefe schreiben und darin von Erfahrun-
gen und Eindrücken berichten.

 Ich kann über eine Vielzahl von The-
men, die mich interessieren, klare und 
detaillierte Texte schreiben. Ich kann in 
einem Aufsatz oder Bericht Informatio-
nen wiedergeben oder Argumente und 
Gegenargumente für oder gegen einen 
bestimmten Standpunkt darlegen. Ich 
kann Briefe schreiben und darin die per-
sönliche Bedeutung von Ereignissen und 
Erfahrungen deutlich machen.

 Ich kann mich schriftlich klar und gut 
strukturiert ausdrücken und meine An-
sicht ausführlich darstellen. Ich kann in 
Briefen, Aufsätzen oder Berichten über 
komplexe Sachverhalte schreiben und 
die für mich wesentlichen Aspekte her-
vorheben. Ich kann in meinen schrift-
lichen Texten den Stil wählen, der für 
die jeweiligen Leser*innen angemes-
sen ist.

 Ich kann klar, flüssig und stilistisch 
dem jeweiligen Zweck angemessen 
schreiben. Ich kann anspruchsvolle 
Briefe und komplexe Berichte oder Ar-
tikel verfassen, die einen Sachverhalt 
gut strukturiert darstellen und so den 
lesenden Personen helfen, wichtige 
Punkte zu erkennen und sich diese zu 
merken. Ich kann Fachtexte und litera-
rische Werke schriftlich zusammenfas-
sen und besprechen.

Schreiben

Sc
hr

ei
be

n



16
Österreichisches Lateinamerika-Institut | Schlickgasse 1, 1090 Wien

SPANISCH

SPRACH- UND KULTURWORKSHOPS 
FÜR SCHÜLER*INNEN

Sprachenlernen mit allen Sinnen!
Das Österreichische Lateinamerika-Institut bietet für Schulklassen, die in der Schule Spanisch 

lernen, Sprach- und Kulturworkshops sowie abwechslungsreiche Sprachtrainings in Form 
von Spanisch-Projekttagen an. Die Sprach- und Kultur-Workshops des LAIs lassen 

Schüler*innen lebhaft und eindrucksvoll in die Vielfalt der spanischen Sprache 
eintauchen.

Erfahrene und qualifizierte Sprachtrainer*innen fördern mittels aktueller und 
spannender Themen einen sicheren und selbständigen Umgang mit der 
Sprache und tragen im Sinne von „globalem Lernen“ zur Bewusstseinsbildung 
über kulturelle Diversität und Entwicklungsfragen aus Lateinamerika bei. 
Die Schüler*innen erwerben interkulturelles Wissen und steigern die 
Wertschätzung von Mehrsprachigkeit.

Die Schüler*innen haben die Möglichkeit, aus einem vielfältigen Angebot 
an unterschiedlichen Themenbereichen auszuwählen.  
Hier eine kleine Auswahl an Themengebieten:

* Indigene Kulturen in Lateinamerika

* Koka – Kokain – Drogenkartelle – Mafia

* Zentralamerika – Identität und kulturelle Vielfalt

* Abenteuerreise durch Lateinamerika

* Diálogo en la calle

* Die lateinamerikanische Malerei

* Eine ganze Menge Müll

* Kaffee, Kakao und Kaugummi: Fairer Handel 

* Eine kulinarische Reise nach Lateinamerika – el encanto del banano, 
   del café, del maíz y de la patata

* Amazonas - von Fauna, Flora und seinen Bewohner*innen

* Der andere Blick: Gekreuzte Geschichten – von „Kaiser Max“ bis  
   Che Guevara. Ein Stadtspaziergang durch das lateinamerikanische Wien.

Weitere Informationen zu unseren Angeboten für Schüler*innen finden Sie unter www.lai.at.
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 1. Stufe (A1/1) 

17.10.–19.12. | Di. 18:30–20:30 Uhr
20 UE | 10x | 5–9 TN | € 223,–
Kursnr: WS233078  
Maria Antonia da Cruz

11.10.–31.01. | Mi. 10:30–12:00 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 223,–
Kursnr: WS233079 
Lecildes Leite-Brandstätter

 2. Stufe (A1/2) 

11.10.–31.01. | Mi. 19:30–21:00 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 223,–
Kursnr: WS233080  
Maria Antonia da Cruz

10.10.–23.01. | Di. 18:00–19:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 223,–
Kursnr: WS233081 
Lecildes Leite-Brandstätter

 3. Stufe (A2/1) 

12.10.–01.02. | Do. 18:00–19:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 223,–
Kursnr: WS233082 
Lecildes Leite-Brandstätter

PORTUGIESISCH

HIER FINDEN SIE ALLE 
PORTUGIESISCHKURSE 
AUF UNSERER  
WEBSITE

 4. Stufe (A2/2) 

11.10.–31.01. | Mi. 18:00–19:30 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 223,–
Kursnr: WS233083  
Maria Antonia da Cruz

 Aprofundamento da Língua  
 Portuguesa (A2) 

Sie möchten sich besser auf Portugiesisch 
verständigen können? In diesem Kurs liegt 
der Fokus auf der praktischen Anwendung 
Ihrer Portugiesischkenntnisse im Alltag. Zu-
sätzlich wiederholen Sie wichtige Gramma-
tikinhalte der Niveaus A1 + A2.
10.10.–30.01. | Di. 19:30–21:00 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233084
Lecildes Leite-Brandstätter

 5. Stufe (B1/1) 

09.10.–11.12. | Mo. 18:00–20:00 Uhr
20 UE | 10x | 5–9 TN | € 223,–
Kursnr: WS233085  
Maria Antonia da Cruz

 Konversation und  
 Wiederholung (B1) 

11.10.–29.11. | Mi. 9:00–10:30 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–9 TN | € 120,–
Kursnr: WS233086a
Lecildes Leite-Brandstätter

06.12.–31.01. | Mi. 9:00–10:30 Uhr
10,5 UE | 7x | 5–9 TN | € 120,–
Kursnr: WS233086b 
(Fortsetzung von WS233086a)
Lecildes Leite-Brandstätter

 Aprofundamento da Língua  
 Portuguesa (B2) 

12.10.–01.02. | Do. 19:30–21:00 Uhr
21 UE | 14x | 5–9 TN | € 240,–
Kursnr: WS233087
Melissa Antunes de Menezes
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VORTRÄGE UND VERANSTALTUNGEN

VORTRÄGE

50 Jahre nach dem Staatsstreich in 
Chile: Gegenwart und Zukunft –  
Demokratie und Menschenrechte 

26.09.2023 | Di. 18:00 – 20:00 Uhr | LAI
Weitere Informationen auf Seite 20.

 „A system that might kill us all“ 

 Feministisch-theologische und  
 queer-feministische Perspektiven  
 auf Gewalt und Utopien
Die öko-feministische Theologin Geral-
dina Céspedes Ulloa aus Guatemala und 
die queer-feministische Ökonomin Karin 
Schönpflug aus Wien sprechen über den 
Zusammenhang  von Umweltzerstörung 
und sexistische Gewalt und geben Einblick 
in feministische Kämpfe und Utopien. 
Eine Kooperation des LAIs mit dem Forschungs-
verbund die UNI Wien, dem Welthaus Wien und 
der Katholischen Frauenbewegung.
05.10.2023 | Do. 18:00 – 20:00 Uhr
Geraldina Céspedes Ulloa, Karin Schön-
pflug, Magdalena Andrea Kraus 
Kostenlose Teilnahme. 
Anmeldung per Mail an: office@lai.at.
LAI, Frida Kahlo Saal

 Zentralamerika aktuell –  
 zwischen Aufbruch und  
 Rückschritt 

Kaum eine Region in den Amerikas erlebt 
derzeit so vielfältige gesellschaftliche 
Veränderungen wie Zentralamerika. Wohin 
steuert Zentralamerika – in eine Phase der 
Entdemokratisierung, oder ergeben sich 
Chancen im Hinblick auf eine verstärkte Zu-
sammenarbeit zwischen den Ländern?
16.10.2023 | Mi. 18:30 – 20:00 Uhr
1,5 UE | 1x | ab 8 TN | € 7,–
Kursnr: VA230009 
Vortragender: Dr. Laurin Blecha
LAI, Frida Kahlo Saal

 Prekärer Frieden in Kolumbien 
Ende 2016 unterzeichneten die kolumbia-
nische Regierung und die FARC-Guerilla ein 
historisches Friedensabkommen. Der Ver-
trag sollte den jahrzehntelangen Bürger-
krieg beenden. Bis heute werden jedoch 
weite Teile des Landes noch immer von 
Gewalt beherrscht.
23.11.2023 | Do. 18:30 – 20:00 Uhr
1,5 UE | 1x | ab 8 TN | € 7,–
Kursnr: VA230008  
Vortragender: Dr. Aaron Tauss
LAI, Frida Kahlo Saal

 Pachamama – Verfassungs- und  
 Menschenrechtsverständnis aus  
 Lateinamerika
In Lateinamerika schlägt sich eine neue 
politische Kultur in Staatsverfassungen 
nieder. Ziele sind Dekolonisierung sowie 
soziale, interkulturelle und ökologische Ge-
rechtigkeit. Im Vortrag wird das Menschen-
rechts- und Demokratieverständnis des 
Globalen Südens mit jenem des Globalen 
Nordens verglichen.
12.12.2023 | Di. 18:30 – 20:00 Uhr
1,5 UE | 1x | ab 8 TN | € 7,–
Kursnr: VA230010 
Vortragender: Dr. René Kuppe
LAI, Frida Kahlo Saal

VERANSTALTUNGEN
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BUCHPRÄSENTATIONEN

 Musikalische Buchpräsentation 

 „21 Gitarristen aus Peru“ 

„21 Guitarristas del Perú“ reflektiert das 
Leben, die Emotionen und die Inspiratio-
nen von 21 Gitarristen aus Peru. Vier Jahre 
lang hat sich der peruanische Musiker 
und Journalist Manuel Vera auf die Spuren 
dieser Musiker gemacht, die mit ihren 
Kompositionen und virtuosen Fertigkeiten 
die vielfältige musikalische Tradition Perus 
prägen. Seine Gespräche mit den Gitarrist 
offenbaren ihre Leidenschaft für die Musik 
und werfen gleichzeitig einen Blick auf 
soziale, politische und historische Themen 
aus Peru. Musikalische Präsentation des 
Buches durch das Trio Manuel Vera Tudela, 
Julio Mendívil und Gonzalo Manrique.
In Kooperation mit der Botschaft von Peru.
Spanisch mit deutscher Konsekutivübersetzung.
13.10.2023 | Fr. 19:00 – 21:30 Uhr
Kostenlose Teilnahme. 
Anmeldung per Mail an: office@lai.at.
LAI, Frida Kahlo Saal  

 Die peruanische Literatur durch  
 fünf Jahrhunderte 

Die peruanische Literatur beginnt lange vor 
der Unabhängigkeit des Landes. Im Vortrag 
wird das frühe Entstehen eines nationalen 
Selbstverständnisses im 16. Jahrhundert als 
Ergebnis der kulturellen Übersetzung euro-
päischer Strömungen in die andine Welt, 
die eigenständige Adaptation von Roman-
tik und Realismus im ersten Jahrhundert 
der Unabhängigkeit und die besondere 
Stellung Perus während des „Booms“ des 
„Magischen Realismus“ bis hin zu den 
aktuellen Erscheinungen des „Post-Booms“ 
vorgestellt und diskutiert. 
Moderation: Luisa Dietrich-Ortega
In Kooperation mit der Botschaft von Peru und 
der Österreichisch Peruanischen Gesellschaft.
14.11.2023 | Di. 18:00 – 19:30 Uhr
Kostenlose Teilnahme. Anmeldung per Mail 
an: office@lai.at.
Vortragender: Prof. Michael Rössner
LAI, Frida Kahlo Saal

 „El viaje de Paula“ 

 von Laura Roqueta 
„El Viaje de Paula“ - „Paulas Reise: Das Le-
ben nach sexueller Gewalt“ erzählt die Ge-
schichte eines Mädchens, das im Alter von 
16 Jahren Opfer einer sexuellen Aggression 
wurde und acht Jahre später beschließt, 
durch Therapie einen Heilungsprozess zu 
beginnen. Mit einer einfachen, aber klaren 
Sprache erklärt Laura Roqueta Begriffe wie 
Einvernehmen, das patriarchale System
und die Schuldzuweisung an die Opfer. Ihr 
Ziel ist es, junge Menschen über sexuelle 
Gewalt, ihre Ursprünge und Konsequenzen 
zu informieren und das Bewusstsein dafür 
zu schärfen.
Moderation: Marlies Lengauer
Eine Veranstaltung in Kooperation mit Ni Una 
Menos Austria.
30.11.2023 | Do. 18:30 – 20:00 Uhr
Kostenlose Teilnahme. 
Anmeldung per Mail an: office@lai.at. 
LAI, Frida Kahlo Saal

AUSSTELLUNGEN

„Memorias de Vida y Muerte –  
 Erinnerungen an das Leben und  
 den Tod“ 

19.10. – 03.11.2023 | LAI
Weitere Informationen auf Seite 20.

 „Esencia – Essenz“

Ausgewählte Werke der ecuadorianischen 
Künstlerinnen Salomé Lalama und María 
Augusta Fernández de Córdova.
ESSENZ...bezieht sich auf das Charakteris-
tische, das Tiefgründige und das Bedeu-
tungsvolle. Es ist das, was ein Wesen zu 
dem macht, was es ist. Unabhängig von 
den physischen Veränderungen eines We-
sens ist die Beständigkeit der Essenz. Die 
Werke der beiden Künstlerinnen spiegelt 
diese Essenz wider.
Die Ausstellung findet in Kooperation mit der 
Botschaft von Ecuador statt.
09.11.2023 – 24.11.2023 
Vernissage: 09.11.2023 | Sa. 18:30 Uhr
Kostenlose Teilnahme. 
Anmeldung per Mail an: office@lai.at. 
LAI, Frida Kahlo Saal

FILM

 „Chile ‘76“ 

13.09.2023 | Mi. 20:00 Uhr | Filmcasino

 „Diálogo de Exiliados“ 

20.11.23 | Mo. 18:00 – 20:00 Uhr | LAI

 „La noche sobre Chile“ 

11.12.23 | Mo. 18:00 – 20:00 Uhr | LAI

Weitere Informationen auf Seite 20.

 Filmvorführung und Diskussion 

 „Bajo La Sal (Below The Salt)“ 

Wem gehören…die  
Rohstoffe der Dekarbonisierung?“

Der aktuelle Boom um das „weiße Gold“ 
Lithium hat in den argentinischen Anden 
zu einer Vielzahl von neuen Bergbau-Pro-
jekten geführt. Der Dokumentarfilm „Bajo 
La Sal“ (2022) von Felix Dorn schaut auf 
die zugrundeliegenden Konflikte rund um 
den Lithium-Bergbau in Nordwest-Argen-
tinien und die sozial-ökologischen Kosten 
des Booms. Im Anschluss an die Projektion 
findet ein Filmgespräch mit dem Filme-
macher statt.
Die Veranstaltung ist Teil der öffentlichen Ring-
vorlesung der Uni Wien und AK Wien zum Thema 
„Wem gehört…? Die Rückkehr der Eigentums- 
frage aus globaler Perspektive“.
10.01.2024 | Mi. 17:00-19:00 Uhr 
Kostenlose Teilnahme. 
Anmeldung per Mail an: office@lai.at.
LAI, Frida Kahlo Saal

HIER FINDEN SIE ALLE 
VERANSTALTUNGEN 
AUF UNSERER  
WEBSITE
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VORTRÄGE UND VERANSTALTUNGEN

Filmvorführung und Diskussion:  
Latin Film Lounge 

 „Chile ‘76“ 

(Manuela Martelli, Chile/2022)
Eingehüllt in ein Klima der Angst zeigt das 
chilenische Drama die Konfrontation einer 
Frau mit der Unmenschlichkeit und Korrup-
tion unter Pinochet.
Chile, 1976. Das Regime von Augusto 
Pinochet ist seit drei Jahren an der Macht. 
Carmen ist in der Küstenstadt Las Cruces 
mit der Renovierung ihres Strandhauses 
beschäftigt. Ihr Mann, ihre Kinder und 
Enkelkinder kommen während des Win-
terurlaubs immer wieder vorbei. Als der 
örtliche Pfarrer sie bittet, sich um einen 
verletzten, jungen Mann zu kümmern, den 
er heimlich beherbergt, betritt Carmen ein 
für sie neues und riskantes Territorium – 
weit weg von dem ruhigen Leben, das sie 
gewohnt ist.
Im Anschluss an den Film findet ein Ge-
spräch mit Alicia Peña und Erick Zott, 
zwei Vertreter*innen der chilenischen 
Diaspora in Wien statt.
Moderation: Daniela Univazo 
13.09.2023 | Mi. 20:00 Uhr
Tickets unter www.filmcasino.at 
Filmcasino Wien

Vortrag und Diskussion 

 50 Jahre nach dem  
 Staatsstreich in Chile 

Die dramatischen Ereignisse vom 11. Sep-
tember 1973 in Chile führten zum Beginn 
einer 17-jährigen Diktatur. In den darauf-
folgenden Jahren wurden Tausende von 
Menschen Opfer schwerer Menschenrechts-
verletzungen, welche tiefe Wunden in 
der chilenischen Gesellschaft hinterlassen 
haben. Der Direktor für Menschenrechte 
des chilenischen Außenministeriums, 
Botschafter Tomás Pascual, analysiert und 
diskutiert mit dem Historiker Berthold 
Molden die Entwicklung der Menschen-
rechte in Chile in den letzten 50 Jahren und 
die aktuellen Herausforderungen für die 
Demokratie.
Spanisch mit deutscher Konsekutivübersetzung.
26.09.2023 | Di. 18:00 – 20:00 Uhr
Kostenlose Teilnahme. 
Anmeldung per Mail an: office@lai.at. 
LAI, Frida Kahlo Saal 

Filmseminare 

 Retrospectiva a 50 años del Golpe  
 – Cine chileno del exilio 

Introducción y moderación: 
Benjamin Loy (Universidad de Viena)

Diálogo de Exiliados
(Raúl Ruiz, 1974, 100 min) 
A cinco meses del Golpe y ya exiliado en 
París, Raúl Ruiz comenzó a filmar „Diálogos 
de exiliados“ con medios muy modestos. 
Trató de captar la nueva realidad de la 
comunidad chilena en el exilio, su vida 
entre problemas cotidianos y una retóri-
ca política que progresivamente estaba 
perdiendo vigencia. El resultado fue una 

película que fue altamente controvertida 
en su momento debido a su retrato de lo 
absurdo del exilio y los elementos irónicos 
que contenía.
Lunes, 20.11.23 18:00 – 20:00 horas
Participación gratuita. Le pedimos que se 
registre por correo a: office@lai.at
LAI, Frida Kahlo Saal 

La noche sobre Chile
(Sebastián Alarcón/ Aleksandr Kosarev, 
1977, 92 min)
“Noche sobre Chile” narra la historia de 
Manuel Valdivia, un pequeñoburgués des-
interesado por la política, que es detenido 
el día del Golpe en Santiago. Es llevado al 
Estadio Nacional y encerrado sin motivo. Se 
inician las peripecias del protagonista y su 
contacto con otros personajes relacionados, 
en mayor o menor medida, con el proceso 
revolucionario abierto por el gobierno de la 
Unidad Popular. En aquel submundo atra-
vesado por el dolor y la tortura se acerca a 
las clases populares de Chile, desarrollando 
un profundo sentido por la justicia social 
que tanto reclamaba el pueblo.
Lunes, 11.12.23 18:00 – 20:00 horas
Participación gratuita. Le pedimos que se 
registre por correo a: office@lai.at
LAI, Frida Kahlo Saal

 

Weitere Veranstaltungen zum 50. Jahrestag des 
Militärputsches finden Sie auf der facebook-Seite 
„Comité 50 años Chile-Austria“.

THEMENSCHWERPUNKT 
„50 JAHRE MILITÄR-
PUTSCH IN CHILE“
Anlässlich des 50. Jahrestages des Putsches widmet sich das 
Österreichische Lateinamerika-Institut in Kooperation mit 
der Botschaft von Chile in Österreich, dem Filmcasino Wien 
und dem Institut für Romanistik der Universität Wien diesem 
einschneidenden historischen Ereignis.
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AUSSTELLUNG IM LAI

 „Memorias de Vida y Muerte –  
 Erinnerungen des Lebens und  
 des Todes“ 
Hommage an Rafael Donadio 

Die diesjährige Ausstellung zum Día de 
Muertos ist ein binationales Projekt einer 
Gruppe von 20 Künstler*innen und widmet 
sich den Interpretationen des Lebens und 
des Todes in den beeindruckenden Land-
schaften und vielfältigen Kulturen der Chi-
huahua-Wüste in der Grenzregion zwischen 
Mexiko und den USA. 
Gezeigt wird eine Vielzahl künstlerischer 
Erkundungen der Wüstengegend. Der Fokus 
liegt auf der Dualität von Flora und Fauna 
sowie auf den von Menschen bewohnten 
Gebieten. 
Ergänzt wird die Ausstellung mit einer 
„ofrenda“ der mexikanischen Kunsthand-
werkerin Georgina Guajardo.
19.10. – 03.11.2023
Vernissage: 19.10.2023 | Do. 18:00 Uhr
Gina Guajardo erklärt die Symbolik  
der ofrenda, durch die Ausstellung führen 
die Kurator*innen Clara Bensen, Miguel 
Valverde und der Künstler Carlos Carrera. 
LAI, Frida Kahlo Saal

„DÍA DE MUERTOS 2023“
„El Día de Muertos“ und die Feierlichkeiten rund um den Tag der Toten entführen 
Sie heuer an verschiedene Veranstaltungsorte, um die Magie und die Fröh-
lichkeit dieser mexikanischen Tradition zu zelebrieren. Im Österreichischen 
Lateinamerika-Institut, Weltmuseum Wien, Kulturinstitut von Mexiko, Licht-
raum eins by Sonia Siblik und in der Kunst VHS erwarten Sie Ausstellungen, 
farbenfrohe Altäre und zahlreiche Workshops, die das Herz und die Seele 
des Día de Muertos in all seinen Facetten zum Ausdruck bringen.
Wir laden Sie herzlich ein, von Mitte Oktober bis Anfang November unsere 
Ahnen auf ihrem Weg der Seelen zu begleiten und zu ehren!

ART WORKSHOPS

 Día de Muertos – Día de  
 Arte Méxicano 

Watercolor and Mural Art Workshop 
Step into the vibrant world of Mexican 
culture and celebrate the rich symbo-
lism of Día de Muertos in captivating art 
workshops, where watercolor painting 
and mural art come together in a colorful 
fusion. Discover the symbolic elements of 
this beautiful celebration and learn how 
this symbolism can be translated into your 
own art.
Our “Día de Arte Méxicano” is divided in 
two workshops and open to participants of 
all artistic levels. Whether you are captiva-
ted by the symbolism, fascinated by Mexi-
can culture, or simply eager to explore new 
artistic avenues, this workshop welcomes 
you with open arms.
Celebrate life & death, love & tradition and 
lots of creativity in the Día de Muertos-Wa-
tercolor and Mural Art Workshop!
Receive a 10% discount on the total 
price upon booking both workshops!
The workshops will be held in English and 
Spanish, according to the preferences of the 
participants.

Watercolor workshop with Carlos Carrera 
Experiment with a diverse color palette, 
channeling the spirit of Día de Muertos 
into your artwork. Under the guidance of 
Carlos, you will unleash your own creativity 
and artistic interpretation of this Mexican 
tradition. 
21.10.2023 | Sa. 10:00 – 14:00 h
4 UE | 1x | 5–14 TN | € 59,–
Kursnr: VA230023
Carlos Carrera
LAI, Frida Kahlo Saal

Mural art workshop with Miguel Valverde 
Come together in a creative community 
to collaborate on a common mural project 
that celebrates the essence of Día de Mu-
ertos. You will learn how to create a mural 
that reflects de symbolism of the Día de 
Muertos as well as collective artistry. As a 
memento, you will take home a section of 
the mural, signed by Miguel.
21.10.2023 | Sa. 15:00 – 19:00 h
4 UE | 1x | 5–14 TN | € 59,–
Kursnr: VA230024
Miguel Valverde
LAI, Frida Kahlo Saal

Gefördert von der Bezirksvorstehung Alsergrund.

 Workshop „Catrina schminken“ 

Schminken Sie ein authentisches La Catrina 
Make-up und erfahren Sie dabei alles über 
den Tag der Toten und die Bedeutung der 
Catrina.
31.10.2023 | Di. 15:00 – 17:00 Uhr
2 UE | 1x | mind. 8 TN | € 17,–
Kursnr: 10596629
Kursleiterin: Maquillista Iliana Marquéz
Die Kunst VHS

HIER FINDEN SIE DAS GE-
SAMTE PROGRAMM ZUM 
DÍA DE MUERTOS 2023
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VORTRÄGE UND VERANSTALTUNGEN
Club de lecturas latinoamericanas
Una serie de encuentros literarios con obras maestras de la literatura latinoame-
ricana, para transmitir el gozo por la literatura en español y su fuerza expresiva 
y lúdica. En cada lectura, el escritor panameño Javier Medina Bernal presenta y 
discute con el público textos de la poesía y literatura latinoamericana. 
Complementando la fuerza expresiva del lenguaje, las lecturas integran asi-
mismo música en vivo de Latinoamérica.
Se recomienda un nivel de español C1 y la lectura del libro antes del evento, para 
así poder participar de forma más activa. Los libros se pueden adquirir en la librería 
tiempo nuevo.

Libros y fechas: 

• “Obras completas y otros cuentos” de Augusto Monterroso 
Lunes, 9 de octubre | 19:00 – 20:30 h

• “Pedro Páramo” de Juan Rulfo 
Lunes, 13 de noviembre | 19:00 – 20:30 h

• “Cuentos de amor, de locura y de muerte” de Horacio Quiroga 
Lunes, 11 de diciembre | 19:00 – 20:30 h

• “Canción de Tumba” de Julián Herbert  
Lunes, 22 de enero | 19:00 – 20:30 h

Lugar: tiempo nuevo | Taborstraße 17a, 1020 Viena

Participación gratuita. Se requiere inscripción: office@lai.at.
Una cooperación entre el Instituto Austríaco para América Latina y la librería tiempo nuevo. 

ACTAL – LATEINAMERIKA ACTUAL
Weiterbildungsreihe in vier Modulen
Oktober 2023 bis Jänner 2024
Politik | Wirtschaft & Entwicklung | Widerstandsbewegungen | Natur & L ebensräume

Die Weiterbildungsreihe „ACTAL – Lateinamerika Actual“ 
unter der Leitung von Dr. Berthold Molden ist eine in Österreich 
einzigartige, interdisziplinäre Wissensvermittlung zu historischen, 
gesellschafts- und wirtschaftspolitischen sowie sozioökologischen 
Entwicklungen und Fragenstellungen in Lateinamerika und der 
Karibik. Gleichzeitig will die Reihe dazu beitragen, ein dem 
Eurozentrismus entgegengewirktes „Denken vom Süden aus“, 
das Verständnis für alternative Lebensformen sowie das eigene 
politische Engagement zu fördern.
Diplomabschluss bei Absolvierung aller vier Module.

Weitere Information unter 
www.lai.at.

GRATIS
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Sehr geehrte Bildungsinteressierte! 
Durch die Abgabe einer  
Kursanmeldung erklären Sie  
sich mit den AGB einverstanden.  
Die Geschäftsführung

ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN (AGB)
Der Wiener Volkshochschulen GmbH (im Folgenden kurz „VHS“)
1090 Wien, Lustkandlgasse 50

1. Anmeldung
1.1 Kurse können persönlich, per E-Mail, Fax oder über die Website 

(www.vhs.at) gebucht werden (im Folgenden kurz „Buchung“). 
Die Buchung ist in jedem Fall ein verbindlicher Vertragsabschluss 
und verpflichtet die buchende Person (im Folgenden kurz 
„Teilnehmer*innen“) zur Zahlung des Kursbeitrags.

1.2 Berechtigt zur Buchung sind Personen ab Vollendung des 14. Le-
bensjahrs. Sofern diese noch nicht volljährig sind, ist die schrift-
liche Zustimmung der gesetzlichen Vertreter*innen vorzulegen. 
Personen, die das 14. Lebensjahr vollendet haben, aber noch 
nicht volljährig sind, bedürfen nicht der Zustimmung der gesetz-
lichen Vertreter*innen, wenn (i) die Kursgebühren aus dem durch 
eigenen Erwerb erzielten Einkommen bestritten werden und (ii) 
keine Gefährdung der eigenen Lebensbedürfnisse vorliegt. Ein 
entsprechendes Einkommen ist auf Nachfrage nachzuweisen. 
Im Falle eines Ausbildungsvertrages müssen die gesetzlichen 
Vertreter*innen jedenfalls zustimmen.

1.3 Für eine Buchung ist die korrekte Angabe von Vor- und Zuname, 
Geburtsdatum, Geschlecht, Wohnadresse und Telefonnummer 
erforderlich. Für Buchungen über die Website ist darüber hinaus 
eine E-Mail-Adresse erforderlich. Allfällige Änderungen dieser 
Daten sind umgehend schriftlich an die VHS zu melden. 

1.4 Verfügbare Kursplätze werden nach der Reihenfolge des Einlan-
gens der Buchungen bei der VHS vergeben.

1.5 Buchungen können bis spätestens 7 (sieben) Tage vor Kursbeginn 
vorgenommen werden. Ausgenommen hiervon sind Kurse, für 
welche im Kursverzeichnis eine davon abweichende Anmelde-
frist ausgewiesen wird.

1.6 Solange Zahlungsrückstände gegenüber der VHS bestehen, ist eine 
Buchung nicht möglich. Die VHS behält sich vor, Buchungen auch 
wegen Zahlungsrückständen in der Vergangenheit abzulehnen. 

1.7 Die Inanspruchnahme von Ermäßigungen und/oder Förderungen 
ist unmittelbar bei der Buchung anzugeben. Informationen zu 
Ermäßigungen und Förderungen sind den aktuellen Informati-
onsmedien der VHS zu entnehmen.

 Einzelne Kurse und Veranstaltungen sehen bestimmte, im 
Kursverzeichnis ausgewiesene Teilnahmevoraussetzungen 
hinsichtlich Qualifikationen und Altersstufen vor. Mit Durchfüh-
rung einer Buchung erklären die Teilnehmer*innen, dass sie die 
Teilnahmevoraussetzungen erfüllen. Die VHS behält sich vor, 
Teilnehmer*innen von Kursen und Veranstaltungen auszuschlie-
ßen, welche die Teilnahmevoraussetzungen nicht erfüllen. 

2. Kursgebühren
2.1 Die Gebühren von Kursen und Veranstaltungen (im Folgenden 

kurz „Kursgebühren“) werden im Kursverzeichnis ausgewiesen. 
Festgehalten wird, dass die VHS keine Haftung für die Richtigkeit 
der darin ausgewiesenen Kursgebühren übernimmt und diese im 
Einzelfall auch abweichen können.

2.2 Sofern nicht anders angegeben, kann die Entrichtung der Kurs-
gebühren in bar, mit Bankomat- oder Kreditkarte sowie per On-
linebanking vorgenommen werden. Der Zahlungseingang der 
Kursgebühr bei der VHS hat spätestens bis 7 (sieben) Werktage 
vor Kursbeginn zu erfolgen. Bei zeitgerechter persönlicher Bu-
chung ist auch eine Entrichtung der Kursgebühren per Zahlschein 
möglich.

2.3 Kurse und Veranstaltungen sind gemäß § 6 Abs. 1 Z 12 UStG 1994 
von der Umsatzsteuer befreit, daher wird diese auf Rechnungen 
nicht ausgewiesen. 

2.4 Der Nachweis über die Zahlung der Kursgebühr ist den 
Mitarbeiter*innen der VHS auf Verlangen vorzuweisen.

2.5 Wurde eine Teilzahlung der Kursgebühren vereinbart, ist bei Zah-
lungsverzug der Gesamtbetrag sofort fällig.

2.6 Bei Zahlungsrückständen erfolgt eine zweimalige Mahnung und 
Aufforderung zur Zahlung der Rückstände durch die VHS. Für jede 
Mahnung werden Mahnspesen in Höhe von EUR 7,– in Rechnung 
gestellt. Werden offene Zahlungsrückstände nicht innerhalb der 
in der zweiten Mahnung festgelegten Frist beglichen, wird die 
Forderung zur Betreibung durch ein Inkassobüro weitergeleitet. 
Die damit in Zusammenhang entstehenden Kosten sind zur Gän-
ze von den Teilnehmer*innen zu tragen.

3. Kursbedingungen
3.1 Eine Unterrichtseinheit (im Folgenden kurz „UE“) dauert 60 Minu-

ten und besteht aus 50 Minuten Unterricht und 10 Minuten Pau-
se. Eine halbe UE dauert 30 Minuten und besteht aus 25 Minuten 
Unterricht und 5 Minuten Pause. 

3.2 Durch Verhinderung der Kursleiter*in entfallene Unterrichtsein-
heiten werden nach Möglichkeit an einem zusätzlichen Termin 
ohne zusätzliche Gebühr nachgeholt. Kann ein Ersatztermin nicht 
angeboten werden, werden die Kursgebühren aliquot im Verhält-
nis der entfallenden UE zu den gesamten UE zurückerstattet.

3.3 Die VHS behält sich vor, Kurse, bei welchen die angegebene 
Mindestanzahl an Kursteilnehmer*innen nicht erreicht wird, 
abzusagen.

3.4 Wird ein Kurs von der VHS abgesagt, wird die Kursgebühr in voller 
Höhe an die Teilnehmer*innen zurückerstattet.

3.5 Die teilweise oder gänzliche Rückerstattung der Kursgebühren 
erfolgt durch Überweisung auf ein von den Teilnehmer*innen 
bekannt zu gebendes Konto. 

3.6 Lehrbücher, Skripten und sonstige Kursmaterialien sind, soweit 
nicht ausdrücklich anders angegeben, nicht in der Kursgebühr 
enthalten und müssen von den jeweiligen Teilnehmer*innen 
gesondert erworben werden.

4. Stornierung
4.1 Die Stornierung einer Buchung kann nur schriftlich per Brief, Fax, 

E-Mail oder persönlich erfolgen. Eine persönliche Stornierung 
kann nur direkt bei der VHS von Montag bis Freitag während der 
regulären Öffnungszeiten erfolgen. 

4.2 Bei Stornierung durch den/die Teilnehmer*in werden folgende 
Stornogebühren zur Zahlung fällig:

	Stornierungen bis 8 (acht) Werktage vor Kursbeginn: 
kostenfrei

	Stornierungen ab 7 (sieben) Werktage vor Kursbeginn: 
50 % der Kursgebühren

	Stornierungen ab 1 (einem) Werktag vor Kursbeginn: 
100 % der Kursgebühren

	Fernbleiben ohne Stornierung: 100 % der Kursgebühren

 Wir  weisen darauf hin, dass es bei einigen Kursformaten (z.B. 
Prüfungen u. ä.) zu abweichenden Anmelde- und Stornofristen 
kommen kann. In diesen Fällen entnehmen Sie die jeweiligen 
Fristen den Kursbeschreibungen auf der VHS Website oder dem 
in gedruckter Form veröffentlichtem Kursprogramm.

4.3 Die unter Punkt 4.2 ausgewiesenen Stornogebühren werden 
auch dann zur Zahlung fällig, wenn die Kursgebühren noch nicht 
oder nur teilweise bezahlt wurden. 

4.4 Wurden die Kursgebühren bereits von den Teilnehmer*innen 
bezahlt, wird die VHS die Stornogebühren von den Kurs-
gebühren einbehalten und die Differenz auf ein von den 
Kursteilnehmer*innen bekannt zu gebendes Konto überweisen.

4.5 Bei Änderung des Kursortes ist ein außerordentlicher Rücktritt 
nur möglich, wenn das Erscheinen am Kursort aufgrund der Weg-
zeiten nicht zumutbar ist. 

4.6 Bei Änderung der Kursleitung (insbesondere bei Verhinderung) be-
steht kein außerordentliches Rücktrittsrecht der Teilnehmer*innen.

5. Widerrufsrecht im Fernabsatzverkehr
5.1 Widerrufsrecht:

 Teilnehmer*innen haben das Recht, binnen 14 (vierzehn) Tagen 
ohne Angabe von Gründen diesen Vertrag zu widerrufen. Die 
Widerrufsfrist beträgt vierzehn Tage ab dem Tag des Vertrags-
abschlusses. Um das Widerrufsrecht auszuüben, müssen die 
Teilnehmer*innen die VHS (Die Wiener Volkshochschulen GmbH, 
1090 Wien, Lustkandlgasse 50, E-Mail: info@vhs.at, Fax: +43 1 
891 74-300 000) mittels einer eindeutigen Erklärung (z. B. ein 
mit der Post versandter Brief, Telefax oder E-Mail) über den Ent-
schluss, den Vertrag zu widerrufen, informieren. 

 Teilnehmer*innen können für den Widerruf das Muster-Widerrufs-
formular verwenden, welches jedoch nicht vorgeschrieben ist. Das 
Muster-Widerrufsformular oder eine andere eindeutige Erklärung 
kann auf unserer Webseite (www.vhs.at) elektronisch herunter-
geladen werden. Wird von dieser Möglichkeit Gebrauch gemacht, 
und die Erklärung ordnungsgemäß übermittelt, so wird die VHS 
den Teilnehmer*innen unverzüglich (z. B. per E-Mail) eine Bestäti-
gung über den Eingang eines solchen Widerrufs übermitteln.

 Zur Wahrung der Widerrufsfrist reicht es aus, wenn die Mitteilung 
über die Ausübung des Widerrufsrechts vor Ablauf der Widerrufs-
frist abgesendet wird.

5.2 Folgen des Widerrufs

 Wenn der Vertrag widerrufen wird, wird die VHS den 
Teilnehmer*innen alle Zahlungen, die die VHS von diesen erhal-
ten hat, unverzüglich und spätestens binnen vierzehn Tagen ab 
dem Tag zurückzahlen, an dem die Mitteilung über den Wider-
ruf des Vertrags bei der VHS eingegangen ist. Für diese Rück-
zahlung verwendet die VHS dasselbe Zahlungsmittel, das die 
Teilnehmer*innen bei der ursprünglichen Transaktion eingesetzt 
haben, es sei denn, es wurde ausdrücklich etwas anderes verein-
bart; in keinem Fall werden den Teilnehmer*innen wegen dieser 
Rückzahlung Entgelte berechnet. 

 Haben die Teilnehmer*innen verlangt, dass die Dienstleistungen 
während der Widerrufsfrist beginnen sollen, so haben diese ei-
nen angemessenen Betrag zu zahlen, der dem Anteil der bis zu 
dem Zeitpunkt, zu dem die VHS von der Ausübung des Wider-
rufsrechts hinsichtlich des Vertrags unterrichtet wurde, bereits 
erbrachten Dienstleistungen im Vergleich zum Gesamtumfang 
der im Vertrag vorgesehenen Dienstleistungen entspricht.

6. Haftung
6.1 Sämtliche von der VHS in Publikationen und Internetseiten be-

reitgestellten Informationen wurden nach bestem Wissen und 
Gewissen erstellt. Die VHS übernimmt jedoch keine Haftung für 
die Aktualität, Richtigkeit und Vollständigkeit der bereit gestell-
ten Informationen, soweit der VHS nicht Vorsatz oder grobe Fahr-
lässigkeit angelastet werden kann.

6.2 Die VHS, deren Angestellte, Auftragnehmer*innen oder sonsti-
ge Erfüllungsgehilf*innen übernehmen in Fällen leichter Fahr-
lässigkeit keine Haftung für Sach- oder Vermögensschäden der 
Teilnehmer*innen, gleichgültig, ob es sich um unmittelbare 
oder mittelbare Schäden, entgangenen Gewinn oder Mangel-
folgeschäden, Schäden wegen Verzugs, Unmöglichkeit, positiver 
Forderungsverletzung, Verschuldens bei Vertragsabschluss, we-
gen mangelhafter oder unvollständiger Leistung handelt. Das 
Vorliegen von grober Fahrlässigkeit haben die Geschädigten zu 
beweisen. Soweit die Haftung der VHS ausgeschlossen oder be-
schränkt ist, gilt dies auch für die persönliche Haftung von deren 
Angestellten.

6.3 Die VHS übernimmt keine Haftung hinsichtlich eines bestimmten 
persönlichen Lernerfolgs und kann nicht für einen bestimmten 

individuellen Erfolg ihrer Kurse und Veranstaltungen haftbar ge-
macht werden. 

7. Schadenersatz
7.1 Das Inventar, die Räumlichkeiten, Medien und Geräte der VHS 

sind schonend zu verwenden bzw. zu behandeln. Allfällige Schä-
den sind umgehend zu melden.

7.2 Die Teilnehmer*innen haften für Schäden, welche sie verursacht 
haben und sind daher zu entsprechendem Ersatz verpflichtet. 

8. Datenschutz
8.1 Jede Kursbuchung ist ein Vertragsabschluss. Mit ihr stimmen die 

Teilnehmer*innen den AGB zu und erteilen die datenschutzrecht-
liche Zustimmung zur elektronischen Erfassung und Verarbeitung 
der Angaben zur Person für alle zum Betrieb von der VHS gehö-
renden erforderlichen Vorgänge.

8.2 Die VHS behandelt sämtliche persönlichen Angaben der 
Teilnehmer*innen vertraulich. Die Daten werden nicht an Drit-
te weitergegeben. Mit der Übermittlung der Daten willigen die 
Teilnehmer*innen ein, dass personenbezogene Daten (Anrede, 
Vor- u. Zuname, Adresse, Telefonnr., E-Mail, Geb. Datum), die 
elektronisch, telefonisch, mündlich, per Fax oder schriftlich über-
mittelt werden, gespeichert und für die jeweilige Buchung und 
die Übermittlung von Informationen verwendet werden dürfen. 

8.3 Sollten sich die persönlichen Daten der Teilnehmer*innen geän-
dert haben oder diese keine weiteren Informationen von der VHS 
erhalten wollen, kann dies per E-Mail an info@vhs.at, per Fax 
an +43 1 891 74-300 000 oder telefonisch unter +43 1 891 74-100 
000 bekannt gegeben werden. Die Teilnehmer*innen stimmen 
einer elektronischen Verarbeitung und Übermittlung ihrer be-
kanntgegebenen Daten zum Zwecke der Bonitätsprüfung bzw. 
des Inkassowesens im Sinne des geltenden Datenschutzgesetzes 
ausdrücklich zu.

8.4 Persönliche Daten der Teilnehmer*innen werden nur in dem für 
die VHS unbedingt erforderlichen Umfang verarbeitet und solan-
ge gespeichert, wie dies für die Erfüllung der Verwaltungsaufga-
ben der VHS erforderlich ist.

8.5 Die Teilnehmer*innen erteilen ihre ausdrückliche Zustimmung 
für die Weiterleitung von Daten an Dritte (Förderstellen), sofern 
dies aufgrund von ihnen in Anspruch genommenen Förderungen 
erforderlich ist. 

9. Urheberrecht
9.1 Die Inhalte der zur Verfügung gestellten Skripten, Unterlagen 

und Materialien sind urheberrechtlich geschützt und sind aus-
schließlich für die persönliche Verwendung der Teilnehmer*innen 
bestimmt. Jede weitergehende Nutzung, insbesondere die Spei-
cherung, Vervielfältigung, Übersetzung, Verarbeitung und jede 
Form von gewerblicher Nutzung sowie Weitergabe an andere 
Personen – auch in Teilen oder in überarbeiteter Form –, ohne 
Zustimmung der Urheber*innen ist untersagt.

9.2 Bei der Anfertigung von Kopien liegt die urheberrechtliche Ver-
antwortung für das Kopieren bei den Benutzer*innen der Ko-
piergeräte. Die Vervielfältigung ganzer Bücher oder Zeitschriften 
sowie das Kopieren audiovisueller Medien sind aus urheber-
rechtlichen Gründen untersagt. 

9.3 Die Teilnehmer*innen verpflichten sich, für den Fall urheberrecht-
licher Ansprüche gegen die VHS aus Verstößen gegen das Urhe-
berrecht, diese schad- und klaglos zu halten.

10. Ton-, Film- und Fotoaufnahmen
10.1 Die Teilnehmer*innen erteilen ihre ausdrückliche Zustimmung, 

dass in den Räumlichkeiten der VHS Ton-, Film- und Fotoaufnah-
men gemacht werden dürfen, die zur Veröffentlichung bestimmt 
sind. Die Teilnehmer*innen erklären sich damit einverstanden, 
dass die von ihnen während oder im Zusammenhang mit dem 
Besuch der Angebote von der VHS gemachten Aufnahmen ent-
schädigungslos, ohne zeitliche oder räumliche Einschränkung, 
mittels jedes derzeitigen oder zukünftigen technischen Verfah-
rens ausgewertet und veröffentlicht werden darf.

11. Hausordnung und Gebührenordnung
11.1 Die Teilnehmer*innen verpflichten sich, die an den jeweiligen 

Standorten von der VHS ausgehängte Hausordnung einzuhalten 
und nehmen zur Kenntnis, dass jeder Kursbuchung die Gebüh-
renordnung von der VHS, in der jeweils geltenden Fassung, zu-
grunde liegt.

12. Rechtsform
12.1 Die Wiener Volkshochschulen GmbH ist eine gemeinnützige Ge-

sellschaft mit beschränkter Haftung nach österreichischem Recht 
mit dem Sitz in Wien und der Geschäftsanschrift 1090 Wien, Lust-
kandlgasse 50, eingetragen im Firmenbuch des Handelsgerichts 
Wien unter FN 304196y.

13. Recht und Gerichtsstand
13.1 Diese Vereinbarung untersteht materiellem österreichischem 

Recht.

13.2 Ausschließlicher Gerichtsstand für alle Streitigkeiten aus und in 
Zusammenhang mit diesen AGB ist – soweit nicht § 14 KSchG et-
was Abweichendes vorsieht – das für Wien Innere Stadt sachlich 
zuständige Gericht.

Die Wiener Volkshochschulen GmbH, Juni 2021

ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN (AGB)
der Wiener Volkshochschulen GmbH (im folgenden kurz „VHS“)
1090 Wien, Lustkandlgasse 50

Sehr geehrte Bildungsinteressierte!
Durch die Abgabe einer Kursanmeldung 
erklären Sie sich mit den AGB einverstanden.
Die Geschäftsführung
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